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Az. aradmegyei ügyvédi kar egy részét 
méltatlan mellőzés érte, melyhez az ara
di törvényszék csődbiróságának jóvoltából 
jutottak. Ez a mellozés jogosan és kétsze
resen fáj a borosjenői ügyvédeknek, -ró
luk van ugyanis szó - egyrészt mert a 
hátráitatásra rá nem szolgáltak, másrészt 
mert az erkölcsileg és anyagilag egyaránt 
sujtja. őket. 

Előrebocsátjuk, hogy nekünk a boros
jenöi ügyvédek reputációjához, anyagi elő
rehaladásához semmi közünk sincsen, véd
jék meg a1.t ők maguk, ők hivatottak er
re, nem mi. N em is· erről akarunk szólni ; 
ebben a tekintetben a helyesnek látszó ál
láspontot elfoglalták maguk a közös elha
tározással passziv magatartást tanusitó 
ügyvédek. Nekünk az igazság S:l;empontjá-

TAR CA. 

Egy asszony. 
Irt.a.:. X. Craftn. 

A nap már nyugovóra indult s eltünt a 
völgyböl, · melyben különben sem szokott so
Juíig időzni. A könnyü kocsi, melybe két pom
pás ló · volt fo~va, kora reggel óta már har· 
mine mártföldet tett meg, hegynek föl, völgy
nek: le, hepehupás uton keresztüL 

Nemcsak a kocsi rázása. hanem a mind· · 
jobban érezhető hegyi levegő, megtette a maga 
befolyását a betegre, kire az uton háromszor 
jött rá a veszedelmes vérhányás. Az asszony 
arca épp oly halavány volt az izgatottságtól, 
mint a férfié a szenvedésektöL A közelgő éj 
dacára többször meg kellett á.Hní, miközben az 
asszony a beteget a· legnagyobb gyöngédséggel 
ápolta s viditani igyekezett. Az a ház, mely a 
hegy lábán-W.l feküdt s malyben az éjizakát akar-
ttik tö:teni, már közel volt. ,." . 

· A figyelmes szemlélő észrevehette volna, 
hogy az asszony reszketve tartja a gyeplőket, 
de szép arcáról azért nem csüggedést, hanem 
eiszántság<>t olvashatott volna . .e..lső tekintetre 
látszott, hogy nem erre -a tájra valók s az uta. 
zást csak a beteg férfi miatt kockáztatták. 

Ne·m csoda, ha az assr.onynal< a napi gon
doktól kom<>r arca földerült, mikor köz~lebb ér. 

. tek a már er-ti árnyékban álló házhoz. Meg-köny
nyebbült szivvel hajt Ü')tt be a szél~s kapun-
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ból van szavunk ehhez a kérdéshez, te
kintet nélkül arra, hogy az aradi törvény
szék és a borosjenői ügyvéd·ek szerepeinek-e 
itt, vagy mások. 

Az történt ugyanis, hogy a borosjenői 
járásbiróság területén jövedelmező csőd 
nyilt. Boroajenő járásbírósági székhely lé
vén, természetesen ügyvédjei is vannak, 
akik első sorban számítottak arra, . hogy 
a kövér csőd gondnokságával közülük fog
nak valakit megbízni. Nem igy történt 
azonban, a csődöt aradi ügyvéd kapta 
meg. Hogy kit részesitett a törvényszék 
ennek a csődnek áldásaiban, az mellékes 
dolog, nem tartozik ide. Miután az a fő, 
hogy ezáltal az ottani ügyvédek mellözése 
következett be. 

Mindebből pedig· az a komplikáció ál· 
lott elő, hogy a létérdekükben és megbiz
hatóságukban érzékenyen megbántott fis
kálisok egy ·ujabb csőd-esettel szemben, 
amely az előbbinél kevésbé jövedelmező· 
nek. látszott, nemcsak passziv álláspontot 
foglaltak el, de egyenesen kijelentették:, 
hoé:Y a megbizatágt ;~öszöqettel nem fo
gadják el. Indokuk : a fentebb elmondott 
eset. · · . 

· Ha a pártatlan szemlélő csak ennyit is 
lát a történtekből, igazat ad a borosjenői 
ügyvédeknek. Az ő nyilatkozatuk azonban, 
melyet a visszautasított tömeggondnokság 
indokolásául a törvényszékhez benyujtot
tak, vádat foglalt magában azon rendszer 
ellen, amelyet az aradi csodbiróság a na
gyobbik borosjenői csőd ktosztásánál kö-

Alacsony termetű, sötét arcbörü emberke jött 
eléjük. 

· - adh.at·e izá.llást éjszakára 1 :- kérdezte 
az asszouy. 

Az ember hallgatott egy pillanatig. Talán 
azért, mert ily édes bebizelgő hangot még soha· 
sem hallott. · 

- Nem adhatok ! - moodá kurtán, ride· 
gen a mellett kissé félrefordult s így látni le· 
betett, hogy rupa-s. 
~ Mennylre \lan íde a legkr>zelebbi ház 1 
- Négy mértföldnyire ; - mormogott az 

emberke - az. is fent van 8 hegyen. Két óra 
alatt odaérhetnek. , 

- LehAtetlen ! -'- mondá az asszony s 
leszállt a kocsiróL - A fivérern haLálos beteg. 
Rögtön ágyba kellett fektetnem. 

Szi1árd léptekkel, nyugodtan ment az em· 
berhez, aki mo:zdulat\anul állott a Kapu ivezete 
alatt. 

- Éjjeli szállást fog adni a fivérem_nek:. 
- O itt maradhat, de maga nem. 
- Miért nArn 1 . 
-- Mert maga asszony .. 
- Ott, a honnan mi jövünk, nem. szégyen 

asszonynak lenni. 
- Lf:lb.~tséges ~ - mormogott az emberke 

.....:. de ha voualíodásom okát tudni akarja,. hát 
tudja meg. Itt ötven fe~yenc do gozik és n6· 
kem csak négy felügyelOm van. Az.t hiszi ta· 
hin, hogy egyat átengedhetnék tnagá11ak 1 

Mal számunk 12 oldal. 
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vetett. Erre a hallgatólagosan felpanaszolt 
vádra a mai lapokban nyílatkozott az ara~ 
di törvényszék elnöke. 

Illő reverenciával fogadjuk az elnök 
ur nyilatkozatát, az abban foglaltakhoz 
azonban éppen az igazság nevében nem 
járulhatunk hozzá, legalább is nem abban 
a formában, amelylyel a törvényszék el~ 
nöke a csődbiróság eljárását védi. Ez a 
nyilatkozat avval indokolja a borosjenői 
ügyvédek mellőzését, hogy vagyoni vi· 
szonyaik nem nyujtottak elég anyagi ga
ranciát ahhoz, hogy a nagy csődnek tö
meggondozása közülök arra bizass~k, aki 
más akadályok híjján különben tömeg
gondnokká kinevezhető lett volna. 

Meghajlunk azon gondosság előtt, mely
lyei az aradi törvényszék elnöke a csőd~ 
ügyeket kezelteti, nem egyszer elismertük 
már, hogy az igazságszolgáltatás aradi. 
forumai pártatlanabb és tisztább lelkü ve
zetőt nem találhatnának, mint Ottrubay 
Károly, de az ellen a felfogás ellen, amely 
mai nyilatkozatából tüuik elő, tiltakoz
nunk kell minden igazság, minden jog
egyenlőség, minden demokrácia és minden 
emberi és polgári jogok nevében. · 

Lehet, hogy a nyilatkozat sorai között 
beavatottak mást is tudnak olvasni, mint 
amennyi azokból a nyilvánosságnak van 
szánva, az azonban nem tartozik · ránk. 
Annyi bizonyos,· hogy a borosjenői ügyvé
dek azért nem kapták meg a szóban forgó 
csődöt, ,.mert anyagi viszonyaik a kir. 
törvényszék előtt nem voltak ismeretlenek, 

- Nekem nem kell az 6rizet, hanem szo
ba egy éjjelre a fl'~érem s istálló a lovaink szá
mára .. }legfizetem, amit csak kér. 

, Az emberke habozott egy pillanatig, azután 
"VálJ vonogatással ment előre s egy alacsony há-. 
zikóra mutatott, az övé közelében. Azután 
segitett kifogni a lovakat s be is vezette az is· · 
tállóba. 
. A házikó egyetlen szabájában tiizta így 
volt s az asszony abba fektette bele a beteget. 
Az üdítő hegyi levegő. mely a nyitott ajtókon 
és ·ablakokon beáradt, vaJamint a készentartott 
or\'osság s némi eledel erőt adtak a betegnek. 
Remélték, hogy másnap elérhetik utazásuk e.él· . 
ját, egy magasan fekvő, ködmaotes völgyet. 

- Ugy·e. most iiokka1 jobban érzed magad 
James - mondá az asszony, tenyerét a férfi 
nedves homlokára. téve. 

.:..... Sokkal jobban. De szeretném, ba az ez. 
redes itt 1enne, hogy vigyázzon rád. 

. A beteg hallotta az okot, hogy míért akar· 
ta a tulajdonos megtagadni. az éjjelt szállást, 
de nem szólt róla többet. Az álom kerülte s 
unaimában szép növérének a mozdulatait kö· 
vette, amint föl alá járkált a s·wbában. Csodá
lattal volt eltelve a növére íránt, akárcsak a 
többi férfiak és asszonyok. riátártalan bizalma 
volt tapintatában és bátorsA~ában, de nyu~ta.
lanitotta az a tudat, hogy védtelen. Ugy szeret-. 
t.e volna, ha olthon maradnak, ha soha el nem 
utaznak. vagy lsgl\l:íM1 nehány ka~onát hoznak 
magukkal .örü"tül. · · 
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s egy több mint százezer forint rrtékü 
csődtömeg kíosztásánál épp ezen oknál 
fogv·a fig,)relem be vehetők nem voltak." 

Igy a nyilatkozat. A csődtörvény szel
leme azonban mást diktál. Az tisztán és 
szárazan azt mondja ki, hogy a csodbiró
ság a törvényszéll területén lévő ügyvé
dek közül nevezze ki a tömeggondnokot, 
de nem irja elő azt, hogy a kinevezendő 
ügyvéd vagyoni ~ viszonyai is figyelern be 
veendők.- Hozzáteszi azonban a törvény, 
hogy ha a csőd nem a törvényszék, ha· 
nem a hozzátartozó valamelyik járásbiró
ság területén nyilik meg, a tömeggondnok 
az ott székelo ügyvédek közül is kinevez
hető. Itt az az intenció, hogy a tömeg 
célszerübb kezelése és a csődvagyon ér
tékesítése. a helyi viszonyok ismerete és 
az ott tartózkodás folytán könnyebben el
érhető és a tömegvagyon kisebb foku 
megterhelésével .. vihető keresztül. Ez az 
eset állott elő a norosjenői csődnél is. 

Az aradi törvényszék mégis idegen 
ügyvédet nevezett ki tömeggondnokká 
olyan indokolással, amely a tör·vény szel
lemének - amint a fentiekből látszik -
nem felel meg. Sehol a törvényben meg· 
határozva, de még érintve sincs az a föl
téte), hogy a kinevezendő ügyvédnek va
gyoni garanciát is kell nyujtania. Ez ter
mészetes i~. Valamiképen a pénz és a 
vagyon nem szerepeinek az ügyvédi kva-

. lifikálás feltételei között, épenugy nem 
szerepelhetnek a tömeggondnaki kinevezés 
feltételei között sem. 

Igaz, hogy a csődbiróságnak diszkré
cionális joga a tömeggondnaki kinevezés, 
indokolással nem tartozik az elbatározás
ér:t sem fölfelé, sem lefelé. Ez a diszkré
cionáüs jog azonban nem ínvolválja ma
gában azt a jogot is, hogy a csődtöme
gek kiosztásánál a szeginység és a va.qyonos
ság legyenek irányadó szempon tok. Ez jogilag 
és emberileg egyformán nonsens. A disz-

• krécionális jogot felhasználhatja a biróság 
talán arra, hogy ennélfogva azokat az 
ügyvédeket nevezze ki tömeggondnokul, 
akik megfelelő seemélyi biztositékot nyuj
tanak, akiket jogi tudásuk, ügyvédi gya
kortatuk képesnek mutat arra, hogy több 
mint százezer forint értékü csődügyet is 

A holdvilág besütött a nyitott ablakon éi 
ajtón, mely előtt az öntudatos, bátor asszony 
ült s kéjiel szhta az üd~ levegőt Szemközt a 
nagy ház fekiidt, melyben az emberlee lakott jobb
ra, a hosszu hegylánc lábánál nehány kunyhó 
volt ellzóna a ablakair üvegén bágyadtan tört 
meg a holdsugaír. . 

AZ éjazaka c1endj >t a legártatlanabb zaj 
törte meg. Itt·ott kolompbugás hallatszott, jein· 
n egy -egy nyáj ei vonulását, távolabb pedig egy 
kis :patak csörgPdezett. Egy6b semmi. 

Ugy látszott, hogy az &I!SIOBY mélyen al 
van merülv8 a tájék szemléletéoen, voltaképen 
azonban feszült fígyelemmel leste a betegnek 
mély, nyngodt )élekzését, ami azt bizonyította 
.-olna, hory alszik. E helyett azl'!nhan azt hal· 
lotta, hot:Y JaAlet nyugtalanul forgolódik az 
ácsiban. , 

- Mary, szeretnésa, ha idejönnél s az ajtót 
bezárnád - mondá a b~tPg. 

Azután, h&gy acgodalmának igazi okát el· 
palbtolja, köhögni kezdatt s panaszkodott, hogy 
nedves a lengő. Az asszony nyomban taljesi· 
tette a. kivillságát, mert nem gyanakodott, hogy 
a fivére ób.a.jtásának más is lehet az oka 1 

. - Van az ajtónak nlamiféle zárja 1 -
kérdezte a beteg, milcor hallotta. b.ogy nővire 

· az ajtót beliiről bezérja. 
- Cnk fakilineae nn, James, de ha meg. 

nyugtat, akkor a zsinörj~t belülre vehetem. 
. Azután széket ntt s odaült az ágy m.ellé. 

Egy ideig derülten beszélgetett a másnapi ut&· 
zásról, azután b.allun dudorászott neki, mig a 

lebonyolitsanak ~ különbséget tehet iiqyvéd 
és ügyvéd között, de diskrécioná!is iogát 
nem használhatja fel arra, hogy ldilönb
séget tegyen szegény és gazdag ember 
között. 

Nemcsak azért nem teheti ezt meg, 
mert a szegény ügyvéd személye sokszor 
több garanciát is képviselhet, mind némely 
gazdag iigyvédé, de nem teheti ezt meg 
különösen azért, mert a vagyontalan em
ber az iigyvédi diplomája megszerzésével 
épenugy megszerezte magának a tömcg
gondooksági jogosultságot, mint a gazdag 
ember, feltéve, hogy a személyi biztosité
kok mind a két részen megvatmale Hát 
azért, mert egy ügyvéd szegény, el legyen 
vágva annak az utja a tisztességesen jö
vedelmező keresettől '? Ez nem az igazsá
gosság elve és nem a jogegyenlőség szel
leme. 

Mit szólua a tekintetes kir. törvény
szék ahhoz, ha az ügyvédek és a jog
kereső felek egy napon avval állanának 
elő, hogy nagy összegü perckben ezen
tul csak: vagyonos birák itélkezhessenek, 
vagy akik legalább is földbirtokosole Hát 
ez abszurdum volna az kétsc'gtelen és 
épp ugy nem felelne meg a magyar tör
vények szellemének, mint ahogy nem fe
lel meg ez az ügyvédektől megkivánt va
gyoni kepesités sem. 

Mindazonáltal erre a konfliktusra ta
lán szükség is volt, a fogalmak tisztá
zása szempontjábóL Hogy végzetes do
log nem lesz belőle, arra viszont a tör
vényszék elnökének személye és az aradi 
csődbiróság eddig tapasztalt körültekintő 
gondossága nyujt elégséges garanciát. 

• 
·, 

Elutasitott petició. Fővárosi tudósitónlr 
sürgönyzi: Tekky Gyula grófnak, az ök~rmezői 
választókerület országgyülési kép viselőjének 
mandátuma ellen beadott petieió doJgliban ma. 
hirdette ki itéletét a kir. kuria l. választási ta
nácsa .. A kuria a kérvényt elutasitotta, és a 
kérvényezőket az összes költségekben elma· 
raszfalta. A kuria azzal okolta meg itéletét, 
hogy a kérvény panasza~ részb~n nam képez. 
n "k érvénytelenaégi tényeket, rÁszben pedig -

beteget el nem nyomta az álom. Az éoc:>kkel 
nem hagyott föl mindjárt, nehogy a bet.Ar,et a 
hírtelen beállt némasággal fölébressze. Időköz· 
ben maga is nyugalomra készűlt. 

A l~~első lépésekkel,· melyeket meztelen 
lábbal tett a hideg padlón, elhangzott dala is. 
M.egigazitotts a vánkosokat s hidei kezét a be· 
teg borulokára tette. Pivére mélyen aladt, ucá· 
val az ablak felé fordulva, mfl!yen keresztül be· 
sütött a holdnak világa. Az óra tizet muta· 
tott . .Mikor megu{<zte, visszatette az ablakra. 

A legtöbb asszony fölsikoltott volna, ha 
ugyan ájulásba nem esik.. Ez az asszony azon· 
ban nyugodtan. mereyen nézett arra a fejre, 
mely az ablak párkánya mőgött fölbukkant. A 
vonásait nem nilette ugyan ki, de annyit lá· 
tott, hogy olyan feje és nyaka van, mint egy 
bikának s a fülei szétállnak:. l:.!yik erős mar· 
kával már a párkányra támaszkodott, b.e~ "'Y a 
következő píllanatban majd átveti magát rajta. 
Mindezt látta az asszony, de megőrízte küls5 
nyugalmát. 

Csak a fivérére gondolt s arra a. vérszal· 
lagra, mely a szájáhól folyt. Ha durYán fölkel
tik, akkor ismét előfo~ja a vérhányás 111 talán 
az életéba kerül11.e. Különös bizalom gerjedt 
föl benne. Azt hitte, hogy meg fog küzdlleto.i 
azza.! a gyanus alakkalt melynek az arcát ki 
sem vehette. 

E rövid várakozásban a férfi Tolt fö
lényben, mert minden. mozdulatát, minden VO· 
nását megfigyelnette az asszonynak. É'>Zr&· 
vehe!te, hogy ajk:ai köríil szilárd elhatározás 

ab.ol az érvényteltnség oka fennforo~ni l».1szilr 
- ez a körülmén) nincs~'n precize megjelöh·e. 
A joggal panaszr.lt, és helyesen megjolölt sza
v,lzatokra vonatkozólag pedi;.~ a kuria - a kér
vény é!! ellenkérvéuyrö elrendelt vizsgábt ada· 
taib6l - megállapította, hogy Telf'ky G]l:lla 
gróf 1603 szavazatából 16 sz·n·azat leTonandó, 
ellenben &ján Antal 142i szavazatához 30 sza~ 
vazat hozzáudandó. Ez est.,tben Teleky grófnak 
1587, SAján Antalnak 145~ ér•éuyes s;,avazata 
van, de 'I'elek1J gróf többsége igy ís 132 szan
zatot tesz ki, minélfogva a kérvény elahsitása 
kapcsán a klilria annak a kére[emnek ·sem ad· 
hatott helyt, hogy St~jáo Antal többségét me.g
állapithatta volna. 

Képviselöválasztás Tápén. Rohonety Gedeoa 
TOlt országgyülés\ képviseló, a trípéi kerület IIU.• 

badelvü páru képviaelöjelöltje holnap, szomba.too. 
Szegedre erkezík, VtJ.Sál'nap pedig programmbeszédei 
mond Dorozsmdn, Rohonczy ellenjelöltje Kele
men Béla. 

A képviselőház ülése. 
- Nr. Modi Kiiwmg távirati tudó!ritása. -

Budapest, november 21. 

A k.lfzat ma is egész;H m:)gtelt érdeklődő 
közönséggel és ismét a hölgyek, még pedig 
s?.ebonél-szebb képviselői a gyengébb Mmnek, 
töltötték meg a karzatot .. Csupán az ifju1~g 
karzata \'olt '\res, a mi általánosan feltünt. 
Csakbamar kiderült, hog)' a~ egyst•mi ifjwság 
ma tünídni készül a Hátban a hadsereg ell1.1n 41 

Nessi-iJgy miatt. Ezt akarr.a a házoagyi hiva· 
tat elkerülni é$ az ifjuság ma künn rekedt. 

A füzgetlenségi part maga még a tegnapi· 
nál is kisebb számban jelent meg és Kn,enay· . 
~ai érdekes be8zédét figyelemmel hallgatta. 
Visontai jogi fejtegetést adott elő, a melyet a 
honvMelml miniszter gyakran szakitott meg 
e llen vetései vel. 

Valószinünek: tartották, hogy a vita még 
ma Téget ér, legfeljebb holnapig tart. Az ellen~ 
zék nénzerinti szavazást fog kérni s igy hol· 
nap érdekes szavazá~ra van kilátás. 

Részletes tudósitásunk a következő: 
Elnök: Tallián Béla. 
A kormány részéről jelen vannak: ezéH 

K 'í.lmc. :; :,.íniszterelnök, Lu t ács László, Fejér
váry Géza báró Plósz Sándor és Cseh ilrvin m.i
niszter~k. 

jitsz!k, de ez végre is c&:alr fenyegetés · volt 
Nem kellitt tovább elrejt6znie s mikor az a8Z· 
szony vonása ismét szelidebb kifejezést öliöt. 
tek, fölemAlkedett összelmporodott helyzetéból 
s előtte állt teljes nagyságban, szenvedélytől 
remegn. 

Ha a.z as!l!zony kiállt, a következó pillanat· 
ban talán a lorkihoz kap. 

:W:ikor a férfi fölem~tlk~;~dett, az al!lszony 
nyugodtan hozz~ment, oly közel az arcához, 
hogy a férfi szinte érezte & meleg leheletet. · 
Minl magasabban állt, mint az éjjeli látogaté, 
egyenesen a szemébe nézhetett s kiolvashatta 
belőle gonosz szándékát. 

- Szolgálbatok. valamini 7 
.Az édes _ha_ng s a _rettenthe~len bátorság 

lea•Jtotta a ferht. A belehelyezett ez a Táratlad 
bizalom kihozta sodrábóL 

Elhallgatott, várta a feleletet s nyugodtan 
nézett a fegyenc lángoló szemébe. Az ember· 
nek a bámulattól nem jött szó az ajkára s 'fO· 
násai megkövesedtek, mintha vésih•el lettek: 
Tolna kifaragva. 

- No, ha én nem tehetek ~nnek Mmmit 
- mondá, hófehér kezét a brutális alak vát: 
lára téve - akkor tegyen ön lle nekem egy 
kis szi ves1éget. 

G.J orsao megfQrd\llt, fötkapott egy korsót 
s az ablakon átnyujtotta a fegyencnek. 

- Hozzon vizet . 
Az ember némán vette át a korsót, neki 

Tágott a harmattól "iHogó fünek: s nemsokára 
eltünt a homályban. 
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Elnök bemutatja. a tanitóknak Apponyi Al
bert gróf á.ltal benyujtott kérvényét fizetéseme· 
l~ök érdekében. 

Széll Kálmán miniszterelnök beterje'lzti az 
áUandó ors~ágnbi épitfiséről szóló jelentést. 

(A Neul-ilgy.} 

Krasznay Ferene: A függetlenségi párt ab
ban a jóhiszemű feltevésben ment bele ebbe a 
vitába, hogy ezt n·~m fogjál6:: pártkérdésnek te
kinteni, m0rt hiszen alkotmányjogi gal'anciák
ról va.n szó. Sajnos, nagy téV'edésben volt és 
optimizmus vez~relte. R;§gebben ily vitát Hor
váth Boldizsár, Pault~r és Sz1liigyi Dezső veze
tett, ma másk~nt Yan. Igaza volt tegnap Fejér
váry minis1ter ama közbeszóhisának, hogy ma 
más időket é\ünk. M'\ ily vitát egy katona Ye· 
zet: a honvédelmi miniszter. 

Fejérváry: Én 1 
Krasznay: Igen·s. Kiízbeszólásai"Val vAzette. 

mert ha azokat B~szerakják, hosszabb beszéd 
kerülne ki a:wkból, mint az igazságügyminisz· 
teré volt. Hanem a honvédelmi míniszter maga 
meUé vett egy aud,ton: az ig<lZSágügyminisztert. 
De ennek a tekintdyét nem fogadja el. Egyál
talán nem ismer csalhatatlan tekintélyt, ez már 
a XX-ik század büne. Hivatkozik Szi1ágyi De
zsóre, aki megmondot~a, hogy mi nlinden al· 
kotmányos garanciánkat kesenes tanulságolí
ból, tapasztalatokb l szereztük, minden tételnek 
históriai forrása van. Ezt ráhuzza a mentelmi 
jog ra. Kérdezi, ne r:· e ez is su\yos me.gpróbál
tatások kouzekvenc'ája 1 (Helyeslés a szélbalon) 
Hivatkozik a rend! or;;záKgyülés alatt történt 
eg:yik prec:'!dr:mre. Báró Vay Miklóst, a főren· 
dek egy tagját ~egfosztot.ták tábornoki rangjá· 
tól. b.lőbb a főreoduk, majd a karok és rendek 
is állást foglalta~.;: mellette. Hivatkozik azu· 
tán a Böszörményi esetére, a melyben szintén 
zaklatást és erkö esi nyomást latott a képvise
lőház. H )Sszabban .e·tegeti, ho;a:y a törvény ho 
zás sénliméről van szo. Utal Chorin Ferencre, 
a ki a mentelmi jog 1t magasabb szempontból 
fogta fel és a ki uzt mondta, hogy az a. ké:·dé3 
forog·e fenn valam• ly mentelmi esetben zakla· 
tás és nincs·e melh·bs célzata 1 Akár politikai, 
akár maglinoosszu nem szerepel-e benne 1 A 
Nessi Pál esHtében mellékcélzat a politikai zak· 
1atás. A mentelmi jolo{ kodifiké.lását nem kiván· 
ja. Isten meutsen mt~g ettőL Minden nemzedék 
maga állapitsa rreg mentelmi jogii.t. Es minden 
nemzedéknek oiy,tn mentelmí joga van, mint 
a milyet m gérd~m~L Az egész esetből aZt látja, 
hogy ítt a kato'1ák önhittségének s a polgári 
tárHadalom hallldásának összeütközéséről van 
szó. Nagy harc Jeqz az, de meg lesz, mint a 
hogyan már meg örtf>nt Franciaországban. Itt 
is és mindeniitt 1~ f·1gják szu.llitani a katonai 
cifra ruhák önhitt."é~ét, és az állam közbizton
ságának szolgálat;~.b,, fog állani az egész ifjuság 

Az aE~szony nyu .;od tan várt&, mig viss~itiér~ 
oly bizalommal, mintha egy makrancos lo
vat szeliditett V• .ln a meg. Mlkor az ember 
visszajött, félrelé!Jelt. A fegyenc elártette, sz8· 
les vállát betolta az ablakon s a korsót letette 
a földre. Azután k it<gyenesedett, egy lépést 
hátráh s kabátja ujj;wai zanrtan törölte meg 
a homlokát. 

A tel'emtését, érti a dolgát! - morrnolta 
meghunyászkod va. 

E megjegyzris után, mely voltaképpen 
a lehető legnagy .• bh bók volt, végigmérte a 
házat, azután odam··nt az ajt6 elé . és hatal· 

· mas alakjával - őrt~:~tül ~ végignJUit a ke· 
· mény földön. Az ~ts,.t.ony egy pillanati!i:: még 

az abiakné.l mRradt, .uután hetakaródzott uti
plaidjébe, lefeküdt. f1 vére mellé az agyba s el· 
aludt. -

* 
Az üde reggo>li lfwegőben egy magaslaton 

álltak meg, ho !Y a lovakat megpihen tessék. 
Lent a mélyben állt a pupos emberke háza, 
meg a fegyenc~K eh1.ort kunyhói. meg az ala
csony, fö ld!!!Zin tes b t' i kó. 

A fölkel3 na:> Sll<{arai aranyporral hintet. 
télr be a bokro"at, m~!( az asszony barna ha
ját, aki leszá.llt a koc:stból, hogy mezei virágo· 
kat szedien. 

--... Nem is volt oku.nk félni az ötven fe-
gyenctől, - mond i a beteg. -

- Nem igen l vá!aRzolá. az asszony. 

és a nemzet a mögé fog sorakozni. Nem adja 
ki Nessi P.ilt. (Elénlc. helyeslés a szélbalon.) 

(A törvényhozás tekintélye.) 

Visontai Soma annál fontosabbnak tartja 
ezt a s~őnyegen forgó dolgot. mert olyan nem· 
zet vagyunk, a melynek alkotmányos garan
ciája esupán törvén,ybozásában nn. Sem di· 
nasztiája, sem hadserege nem magyar sőt sok· 
szor történnek olyan összeütközések e tényezők 
között. a minők seh.ol másutt elő nem fordul 
nak. Épen ezért a magyar nemzetnek sokszo. 
rosan ügyelnie kell szu verén jogaíra és azokat 
meg kell őriznie, féltve kell védenie. Hossza
sa.bbaD jo2;ászi szempontból fejtt>geti ezután a 
jelen esetet és az igazságügyminiszterrel pole· 
mizáiva azt vitatja) hogy itt oly természetü 
za~latás rorog fenn, a mely felett oly könnyen 
elstklani nem szabad és ha Nessi Pált kiadják, 
akkor • törvényhozás tekintélyét sértik meg. Utal 
egy 1867-ben előfordult esetre, a melybflll a 
bünt.ett és kihágás köz.ti kiHöni:lst,g felett folyt 
a vita, és a mik:or egy kihágás miatt akarták 
a mentelmi jogot felfüggeszteni, holott világos 
volt a zaklatás esete. De akkor a nagy többaiig 
tárgyilagosan fogta fel a helyzetet és tárgyila· 
gosan is döntött. Kérdi Plósz minisztertől, köz· 
kereset e, hatóságtól iöv~ kereset-e, a melyet Nessi 
Pál ellen meginditCJttak? Azt vitatja, hoJ!Y köz· 
kereseL A becsületbiróság organikus szerve a 
honvédség tiszti karának. Szabályzatokkal bir, 
a melyeknek: törvén~ereje nn. Itéleteit állami 
hatalomrnal hajtják végre, mert biszen sze
repe van benne a honYéd':llmi miniszternek is. 
•' Kubik Bé1a :i S:tereptll! Szomoruan szerepei 
benne! (Derültség.) 

· (Polémia Fejérviryval.) 

Visontai felolvas-;a a becsülP.tbiróság sza
bály~atát és odakonkludál, hogy igeniR a hon· 
védelmi minif-IZLer, mint az áilami végrehajtó 
halalom közege, szerepel a becsü!etbirósági üé
let~k vtigreaajtá.sánál. (Tetszés a szélbalon.) 

fejérváry minisz! er : Cst~.k tudomásul ve· 
szem t 

Kubik Béla: Politikai zaklatás a miniszter 
részérőL (Nagy zaj.) 

Elnök csendet kér. 
Visontai: Nemcsak tudomásul v~szi, de be 

is avatkozik, mert becsületbirósági döntésrrl ki· 
kéri a király legfelsőbb elhatározását. 

Kubik: Persze, hogy beleavatkozik ! (De· 
rültség~) · . 

Visentai : Szintén ezt álHtjn. 
Fejérváry: Cs1~k akkor avatkozom be, ha 

az itélet tulszigoru. 
Visontai: W:ít a Nessi·ügyben hozott itéletet 

fogja-e tulsigosan szigorunak találni'? 
Kublk Béla: Soha! 
Fejérv5ry: Az~ nem tudnatom most. 
Visantai: Avagy szigoritásér~ fogja a legfelső 

döntés (~111 t~rjeszteni 1 
Fejérváry: Az utóbbit má.r nem, mert csak 

enyhites végatt n.n a király elá terjeszlésnek 
helye. 

Visontai: Ezt én is tudtam. de a honvéd· 
minisztertöl is akartam hallani. B(\bizonyitott· 
nak veszi ezek szerint) hogy a katon il i becsii · 
letbil'ósáf{ - hatóság. Nessi Pált tehát ható
ság zaklatja. Ennek a hatóságnak tehát ki kell 
kérni a képviselőháztól a képviselőt. A Nessi 
ügyből nyilvánYalóvá lesz, ho~y a tartaléKos 
tiszt, mínt képviselő, függőségi viszonyban áll 
a honvédrninisztt;rrel. Hol itt a törvényhozó füg· 
getlenség e 1 Majd "zzel a kérdéssel for
dul a honvédmíniszterhez: Vont e mar becsű· 
leti\gyi bizottság felelősségre képviselőt azért, 
amit Ut a Házban beszélt vagy tett 1 

Fejérváry (némi gondolkodás után) : Nem. 
Visontai: Hát ha Nassi Pál azt. amit a ka· 

tonaság szerint nem hiVlitása keretén belől, itt 
a Házban követ e volna el, ahol tehát kétség. 
telenül hivatása keretében van. vonná·e akkor 
felelösségre Nessit a becsületügyi biróság 1 
Ugy -e nem vonhatná 1 Mert ha a hadsereg ezért 
felelősségre merné vonni, aitkor a parlament 
megtorolná ezt a törvény és a minís:~..ter utján. 
Már most igy alakult tehát a kérdés: hivatása 
keretében történt-e Nessi Pál állás{ogl(jlása vagy 
sem? Már pedig hogy hivatása keretében tör
tént·e, ezt elbirálni a Ház mentelmi bizottsá
gának dolga, az eredmény tehát rolndenképeo 
az, hogy a hadsaragneK okvetetlenül ki kellatt 
volna előbb kérnie Nessi Pált a Háztól! (Tet· 
szés a b&loldalon). 

(Viharos Jelenet.) 

Eötvös Károly kijelenti, hogy a Nessi ügy· 
ben a mantelmi jog megsértetett. A Gotter· 
halte·t sehol a világon meg nem türné más 
nemzet. Kérdi, melyik ember türi meg orrán a 
Jegyet 1 Még álmában is elkergeti, ba odaszáH. 
Igy vag)unk mí. a Gotterhalte·val. Nessi Pál 
m~nt_elmi. esetét, fontos közjogi kérdésnek tartja. 
Kerd!, mtre vaJo nekünk a Gotterhalte? 
. Feiérváry ~áró roíniszter (közbeszél): Ha 

Ltszt akar hmm ~ ~ (nagy zaj.) 
Eötvös Károly : Annak sem kell a Gotter· 

halte. Legyen a tiszt inkább becsületes, hon· 
szerető ma~yar ember .. A Go~terbt<lte·val ugy 
sem lehet haborut nyerm. (ZaJOS belyeslés éi· 
janzés a baloldalon.) ' 

Felkiáltasok: Nem ugyan! 
Eötvös Károly: Hogy legyen valahol kato

na~ ág,. roely ide!i!:en nemzet jelvényei, lobo~ója 
~tan mdul; , hogy képviselő ellen vádeljárást 
lOditanak azert, mert a nemz,.t himnuszát 
én\'\kli, - ilyen 6rült dolog nincs több a vilá· 
gon. (Tetszés.) Hogy ezért a katonai ható· 
l'lág megtorló lépéseit a magyar képviselőház 
helyesnek tartsa. ez erkölcsi lehetetlenség. -
Majd tgy folJtFttta beszédét: 

- Miniszter ur! a katonai becsületbiróság 
egy olyan hatóság, me1yet az uralkodó aroa . 
fels?gjogok alapján állittat ö~sze, amelyeket a 
nemzet neki kegyesen átengedett. (Zajos he
lyeslés.) 

Fejérváry Géza báró: EötTös megfeledlre· 
zeit arról, hogy a monarchiáian nemcsak m•· 
gyarok hane~ p~ovinciák . s tJannak. (Oriási zaj, 
larma a balo~da1on. Egyik szflnvedélyes közbe· 
szolás a masikat éri. A szélsőbal egy része za
jongva kivonul a teremből}. 

Kubik Béla: Meg van 6rülve ee az ember! 
Elnök Kubik Bélát, Papp Zoltánt és Len· 

gyel Zol.tánt rendreutasitja. (Folyton megujuló, 
nagy za1.) 

Fejérváry báró a lárma lecsillapulása után 
folytatj,.~ beszédét. Tekintett.el kell lenni -
ug:ymond - a nemzetiségekre is, ezért egv~Jn· 
tetü ny~Jlve a hadseregnak a német. (Zajongás 
a baloldalon.) 

(A fiilspánok ellen.) 

Rakovszky az ülés végén sUrgósen inter· 
p<'llálja a minis~terelnököt azért. mer~ a pueból 
fő~zolga b!ró e~y ~y ülésen nem engedte mf~g 
Ernst LaJOS k:iipVIselőnek, hogy bt'Széljen. Ra· 
ko~szky a főispánokat megvesztegethetőséggel vá· 
dolJa. 

Széll Kálmán miniszh~relnök az interpellá· 
cióra a·wnnal válaszol. Amtt Rakovszky a főia· 
pánohól mondott, azt víssz~'>utasitja. Eg-yéb· 
kér~t a puchói főszol~abíró hei~telenül járt el, 
annért azonnal el fo~}a rendelm ellene a vi'l:.s· 
gálatot. 

Rakovszky oda mcidosítja szavait, hogy azt 
a IDPRíeg:vzést nem általánosságban értette a 
lőíspimokra, csupán egyesekre. · 

A minísztflrelnök válaszát tudomásul vet• 
ték. A Nessi·ügy tárgyaiásá.t holnap folytatják. 

TAV!RATOK. 
A cár utja. 

Ko~~stantinápoly, noTember 21. Tekintélyes 
orosz részről határozottan megcáfolják azt a 
kopc:nhá.gai jehmtést. hogy az orosz cár a ta· 
vaszon Cettinyébe, Athénbs és Kon.stantin&
po7yba szándékozik ellátogatni. Az illetékes po. 
Utikai és udvari körölt soha sem foglalkoz.tak 
effele látogatás tervéveL 

Vihar a spanyol kamarában. 
Madrid, Mvember 2L A kamara tegnapi 

ülése nagyon zajos voit. Az ellenzék heves je .. 
leneteket idézett elő~ ugy, hogy Sagasta mí· 
ntszterelnök kénytelen volt elhagyni a termet. 
Az elnök nem volt képes a rendet helyteál· 
litani, ugy, hogy a~ ülést bekellett relresztenie, 
a mi ellen az ellenzék hevesen tiltakozott, foly
ton azt kiáltva: Le a kormánynyal! 

Tüntetés a szarzetesek ellen. 
Valetteia, november 21. Arra a hirre, hogy 

az itteni szerzetesrend~ iskolának egsiJ[ tanu~ 
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lója bántalmazás következtében meghalt, tünte· 
tések voltak. A tűntetők megostromolták az 
iskolát és beverték az ablakokat. ugy, hogy a 
rendőrségnek kellett közbelépnie. 

Az üldözött örmények. 
Páris, november 21. Pt·esnessé képviselö 

levelet irt Delcassé külügy miniszternek, a me ly· 
ben arról értesíti, hogy több ezer örmény Per
zsiliba készül kivándorolni a kurdok üldözései 
miatt. Kéri Delca'3sét, hogy ezt a tervet a 
pt>rsa sahnál támogassa és utasitsa a francia 
konzuli ügyvivőket, hogy a kivándorióknak se
gítségükre legyenek. Azonkivül Pressensé az 
Aurore ban gyűjtést indit ennek a tervnek az 
előmozditás~~ra, a mely eélra egy örménybarát 
már 5000 frankot boc~átott rendelkezésére. 

A sztrájk. 
Barcelona, no-vember 21. A leridai tarto· 

mányba az általános sztráj k miatt néhány C5a

pat polgárőrséget e;:; lovasságot küldtek k~. A 
konfliktus kiegyenlitése nagyon nehéznek lát· 
szik. A nyomdászok is csatlakoztak a sztrájkhoz. 

Az Ipar- és Népbank százezrei. 
(Hogyan fedeRtessék a hiány ?j 

And. november 21. 

Az Ipar- és Népbank elsikkasztott 
százezreiról sok beszéd fog esni, amig 
ez odiozus ügyben részvényesek és igaz
gatók az utolsó szót kimondják. 

Egy levelet köztünk alább, melyet egy 
részvényes intézett hozzánk. Közreadjuk 
azzal a megjegyzéssel, hogy bár a levél 
ttem fejezi ki lapunk áUáspontját u ügyben, 

· de alkalmat kivánunk adni minden jó 
szándékkal tett ajánlatnak, hogy a nyil
vánosság e1é kerüljön, s esetleges ellen
véleményeket ptovokálva, tisztázni se
gitse a helyzetet, melyet bonyolulttá fő
leg az Ipar- és Népbank igazgatóinak szük
keblüsége tett. 

A beküldött közlernény a következő : 
Szó volt arról, ho~y az Aradi ipar- és nép· 

bank igazgat61ága még a folyó hó 27-iki közgyü. 
lés előtt értekezletre fogja egybehivni a megká
rositott bank részvényeseit, hogy azokkal együtt 
meJlállapodjék a jövő teendőire, a hiányzó ösz· 
szeg az igazgatóság és felügyelő bizottság tag· 
jai által megtéritendő kvétajára és mindarra 
nézTe, ami ez esetben és abból kifolyólag aoz; 
intézetre üdvös éa hasznos. 

Olyan értekezletet képzelünk, ahol nem 
alkusznak egy részról sem, a malyben a részvé· 
nyes nem a keresletet és az igazgatóság nem 
a kínálatot fogja képviselni. Olyan értekezletet 
értünk, melyben igazság és máltányossig in 
optim.t fide nyilatkozik meg mindkét részrill : 
u egyik fél tudja, hogy adnia kell, a másik 
fél pedig, hogy engednie kell. 

Ezen érteleeztetet követte volna azután a 
november 27·iki közgyülés, a melyben az igaz· 
gatósági jelentés felolvasása után egyhangu· 
lag hozhattuk volna meg idevágó határozata· 
inkat. 

Mert most már _nem csupán ~z a kérdés, 
hogy mennyít téritsen meg az igazgatóság é1 a 
felügyelő-bizottság, hanem miként térittusélt meg 
a teijts kár és hogyan ál{ion ismét helyre a telje,; 
ú feltitlen bitalom 1 

, A teljes kár összege mintsgy háromszázezer 
koronára rug. - Ennek fedezéséra - mint jó 
forrásból értesülünk '- az igazgatóság és fel· 
iigyelő·bizottság - százezer koronát fog fel· 
ajánlani. A'!. aiánlatot a részvényt>sek részéral 
elfogadhatónak tf.rtjui\, Helytelen volna az igaz;. 

gatós:lg l'észéről kavesebbet ajánlani és mél
tánytalan volna a részvényesek részéről többet 
követahtL 

M.arad még kétszázezer korona hiáuy. Mi 
történjék ezzel: ez a másodBe kMdés 1 

Két alternatíva van előttünk. Vagy leir· 
juk a tartalék-tőkéből, vagy pedig a nyereség· 
ből fedezzük. 

Vizsgáljuk meg mindkét esetet. 
..t tadaléktókéb6l ltend6 leirás meUiltt szól 

az a körülmény, hogy ez esBtben az 1902. évre 
osztalékot adhatunk. Az osztalék kifizetése plldig 
annál indokoltabb, mert akárkány G::~o.IM érték· 
papírjainak osztalékából él. Eltekintve attól. 
hogy a részvények nagyréne elzálogosítva lévén, 
azok után folyószámla kamatot kell fizetni, a 
mire nézve segitség gyanánt szolgál a részvé
nyek után ~setleg kijáró osztalék. 

Hátránya azonban ez eljáráaonak az, hogyha . 
a részvényesek kikapják az oszblékot, ugy az 
igazgatóságnak is kijár a jutalék, a kincstár· 
nak az adó. Ez illetékek s nyereségnek mintegy 
harmincöt százalékát emeutenék fel. Nagyobb 
uzsora-dividendit képt-elni sem lehet. 

Már pedig a legrosszabb időben, slkkasz· 
tott összegek után osztalékot, jutalékot t's végül 
adókat is fizetni, se nem helyes, se nem okos. 
Megen"'edjiik, hogy nehezése esik a részvé· 
nyesnek lemondani az osztalékról, de a pénzin
tézet a jelen esetben még sem cselekedhetik 
másképen. · 

Csalóka osztalék volna az, melyet az 1902. 
évre fizetnénk. Csak pillanatnyi hatása volna, 
akár a morfinnek, mely rövid időre kell<=~mesen 
elkábit, de később rossz hatását érezteti az egész 
szervezettel. 

Saokás mondani, hogy a tartaléktőke arra való, 
hogy esetleges ves'Zteségek fedezésére szo1gáljon. 
Ha erre való, ugynevezett .,nyereség tartalókalap• 
volna rende'keaésünkre, akkor semmi sem vol· 
na természetesebb, mint az, hogy fiZ8isünk. 

Csakhogy nem igy áll a dolog. Sót ha a 
tartalékalap eredelét tekintjük, arra a 111eggyőző· 
désrA jutunk, hogy ez a tartalékalap nem ta· 
karékosság által kreáltatott, hanem l~gnagyobb 
részt a névértélten felül fizetett felpénzek do· 
tálásából ered. Ezen körülmény is szól a leírás 
ellen. 

Mondjunk le inkább az 1902. évi esztalék· 
ról, hogy 1908. évre egy annál egészségesebb 
és teljesebb osztalékban részesüljünk. Mondjunk 
le, mert nemcsak magunknak fizetünk, amit 
pártolni tudunk, de fizetünk a kinestárnak is, 
még pedig olyan adókat, amelyek nem járnak. 
Ne ámitsuk önmagunkat és ne legyünk tor
ko!iak a saját kárunkra. Nemcsak az tgazga.· 
tóknak kell ei esetbln a konzekveneiákat le· 
vonni, de a részvényeseknek is. :Bis minél na· 
gyobb áldozatot hor: az igazgatóság, minél :na
gyobb lemondást tanusit a részvényes, annál 
biztosabban tér majd vissza a közönség bi· 
zal ma. 

A nagy sikkasztás egy éT alatt reperál· 
ható. A részvény belértéke - ha a leirás mó
do~a.tát igénybe nem vesszük - a régi marad 
és árfolyama is másfél-két év alatt régi ma
gaslatán lesz, még az esetben is, ha a divi· 
danda kisebb lesz. NeJF elmélet ez, hanem 
gyakorlat. Nem a nagy dividendiban rejlik a 
bizalom, mint a hogy ép aradi pénzintézeti 
részvényekkel és azok: árfolyamával igazo]· 
hatj uk. 

Attól tartunk, hogy ezekkel a kérdésekkel 
méf{ n;nes egészen tisztában az Aradíj ipar- és 
nép bank: igazgatósága. N em is lehet tisztában, 
mig a kontaktust a részvén:resekkf'l elő nem 
1c.Sszttette és meg ne:n találta. Ezt az inté:tiet 

érdekében levő összhangot pedig meg kell ta• 
Jálni a közgyülés előtt, nem pedig a véletlenre 
bizni, mínt ahogy el!iő izben m~gtörtént. A. 
rnege~yezés és egyetértés kilátásai jók és hiz
tatók és azokat kényelmi szempontból kockáz· 
ta tn i Mm volna kivánatos. 

Egy részvényes. 

SZINHÁZ \!S IRODALO?ri. 
A sxinhiz n~űsora: 

Szombat: C as a n o v a. operette. (Pár·atlan hér let.) 
Vasamap: Délután: A kis Ko h n, i:ohózat. Este: 

C as a n o.,. a, operette. (Pá.ro>.< t erlet.) 

November 22-29. A világ lAtképei a photopla.süik&l 
müintézetben (Szabariságtér 16.) Látható: Yexlko (Közép- · 
Amerika) és környéke. A termeszet látképei. Látvimyos
ság 5c0 képben. 

Casanova. 
- Bemutató előadás . ....,. 

Zilahy ma este adta a második uj operet· 
tet, melyröl el lehet mondani, hogy a jobíWlk 
kB;.:;ül való. Az igazgató szerenesétlensége, hogy 
~zt a darabot tönkre tette az előadása. 

Maga a darab olyan, mint egy szines mo· 
zaik. Kettéosztott cselekmény mallett a leg· 
drámaibb jelenetek után az ocsmánysággal 
haláros orgiák követkP.r.nE>k.. Mégis valamelyes 
komoly alapon épült fel a 

1 
darab. Kerek, éles 

mese a legnagyobb előny~ s e mellett az, hogy 
eleven, szines és jó magyar dialógokban ját· 
szódik le. a cselekmény. 

Casa~ova Jakab a rokkokó hires nőcsábi· 
tója. Ezt az alakot szinpadi hóssé tenni, már 
maga egyenlő az erkölcstelenség glorifíkálásá· 
val. Hogy ez Faragó Jenőnek jobban sikerűlt~ 
mint a kényes feladat után hinni l~hett\tt volna, 
éppen ez az ő érdeme. Kogy mégis arcpirító 
jelenetek csusztak be az előadásba, az a ren· 
dezőség hibája. 

a darab meaéje különben ez: A pokol fe· 
jedelme Sátán (IJékéssy) ~s a felesége (R6estJ 
Lili> házi perpatvart rendezt"'k, természetesen 
a legmodernebb milióben. Elekor Sátán komor
nyikja: Napoleon (Sarkadi), ki igen eredeti és 
mutatságos figura, bejelenti a pokollfgujabb ven
dégét :Casanova Jakabot (B. 8tab6). Abires vendé· 
get a lJOkolb~li arisztokrácia ünnepélyes five o elotA: 
th9ám várja, mert a pokolban ts megbecslilik az 
ilyen nöhóditó embereket. Nagy azonban a csaló
dás, mikor a daliás csábitó helyett aggastyá11 lép 
be: egy ájtatos, vallásos és nagyon ,·én orgo· 
nista. gz Casanova. Természetesen öreg korá· 
bau. Sátán haragszik és felelősségre vonja a 
multak büneiért. Casanova azonban mitsem 
akar tudni bünröl s tagad. Sátán aztán kine· 
matografon, mozgó fényképeiLen bemutatja élete 
folyását. 

AZ első felvonásban Casanova egy éjjeli ór 
öltözet6be buvik, s elcsábitja a ~akter kedve· 
sét, Marlont. (Karácsonyi Mariska). A második:· 
ban arcátlan szemtelenségével meghóditja Pom
padour asszonyt <Parlagi Kornélia) XV. Lajos 
király hírhedt kurtizanját. Az utolsó felvonás· 
ban, mint vallásos orgonista., fiat.al, serdülő lá.· 
nyokat tanit énekelni s most már csak a plátói 
szerelt-m él benne, melyet Lia (Rózsa Lili), egy 
zsidó lány iránt érez. 

A darab meséje gy rövidre fogva nem 
mutatja, hogy mennyi poézis és mennyi derüs 
ötlet, itt-ott pedig szíkrázó szellemesség van 
benne. A darab gerendázata hasonlatossá teszl 
a Hofmann meséihez. 

~z a darab más előa.dással, talán más sze· 
reposztássa.l is végtelen hatásos tudott volna 
lenni. Ami a libretto, hogy igy mondjuk : el· 
vont sikerét emelte, az a plasztikus, alktllmaz· 
kodó és főleg dallamos muzsika volt. Barna 
Izsó, ha nem is tudta magát emancipáini egy 
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egyoldalu zenei impresszió alól, mégis egé
szf·.ben eredeti, ötletes munká.t végzett. Van ne· 
hány dallama, inely ugynevezett mérték:e a jó 
operett.zen6nek: játszani fogja la cigány 1!1 

majdan talán a kintorna is. Különösen da.lla· 
mos a Slitán feleségén•;k pattogó indulója (A 
földről hozzánk ha jő ... ). mBlyet Rótla Lili 
énekelt és táncolt. Talán ez a bájos, it6c~es 
tánc tette magát a dallamot ís oly kedvessé; 
az ,.Emlékszel·e .. kezdetü zenei rondó; Pietró 
!'lZerenádja (A csendes éjben róla szól ... ) 
Casanovd gitárdala, Pompaljour és Lajos libakAt· 
tőse (Parlagi és Békéssy) és Casanova utólsó 
felvonásbell bus éneke. (Temetőkert az én szi· 
vem ... ) 

Maga az előadás elég f.Yenge volt. Meg· 
látszott rajta, hogy alig nehány próba után ad-

. ták s főleg az, hogy a szeraplők nagy része 
nem értette dolgát. A ktket kiemelni lehet, 
mindent megtettek a darabért, eze'tt: Rózsa 
'Lili, aki az előjátékban pattogó Sátánné volt, 

. · ~ l«ldves és bájos ; az utolsóban pedig, mint szo. 
· moru zsid~lány, a nála megszokott drámai szi

nezé~el játszott. Toalettjt-.i ragyogók voltak. 
P.ar;ági K<lrnélia ügyesen felfogott PompadtlOr 
,volt. ,Parl!le;tnak alkalma nyilt énektudását ér· 
vényeslteni, s ez sikert is hozott neki. B. 8zab6 
Józii!'lJ Casa.novája sni:fdig volt., énakével sflgi· 
tett c~~. ahol játéka előző alukitásüval disszo
n1Üt, M~i't a Casanova szerepe nagy6n sokféle 
Kaméleon legyen az a színész, aki jól akHrja 
eljátszani. Ugye::~, szemrevaló Marion volt Sz. 
Kartí~sonyi MarisKa. Kabinet alakot csínáH. Na
poleonból Sarkadi. 

A mi a többieket, különöl'>en a rendezést il· 
leti, jobb volna hallgatni. Ossze-visszaság, fejet· 
lenség, késések, hosszu szünetek jellemzik az 
előadÁst. Volt azonban egy jelenet, melyet két· 
félve okból nem lehet elhallgatni. Először, mert 
~rkölcstelen, másodszor, mert ezt az erkölcs· 
telenséget is nevetségessé tette. A második fel· 
vonásban Pompadcur egy transzparent mögött 
levetkőzik egé~z bőrére. Komikussá tette ezt az 
am ugy is tulkényes jelenetet a transzparent sztj
rencsétlen elhelyezése. A mint a uői alak: közel 
jött a megvilágitott vászon hoz, hol a kar árnyéka 
nyult ki két méter hos!;zura, hol a fej kapott akko· 
ra nagyságot, mínt egy boglya kemeoce. ~z ilyen 
szemsértő apróságokra gondja lehetne a ren
dezésnek. 

Az előjátékban látható tíiggöny, mely a po· 
kol ezáját ábrázolta, impozáns és nagystilü disz· 
letd!!rab volt: Végh István festette. 

(h.) 

* Halálos csend. Jövő hét szerdájin ismét 
ujdonságot mntat be a tsrsulat : Echegara.y a 
Halálos csend cimü szinmüvét, mely a nagy 
drámaköltő eg)'ik legujabb, és leghatásosabb 
alkotása, A drimában a főbb szerepeket Ter
nyey, Gatdy Aranka, Csiky, Follinustui és Bikis 
játszák. 

* Troubadour. Hétf5n Danukay Sarolta 
opera-énekesnő vendégfelléptével Troubadour 
operát adják. Danczkay Leonorájával ugy itt
hon, mint a külföldi operákban is kidló sike· 
rt1k:at aratott. A vendégmüvésknö már vasárnap 
itt lesz és résztvesz & főpróbán. 

* A kis Kohn. Sok nagy államférfíu nem 
büszkélkedhetik oly nagy népszeriséggel, mint 
a kis Kohn. Bohóza.tba is foglaltálr, melyet vs· 
sárnap délután adnak előszörami szinb.ázunkban. 

• Casanova. Faragó-Barna l)perettje még 
kétszer kerül . zinre ezen a héten : szombaton 
és iasárnap. A közönség érdeklődését már a 
mai telt ház megmutatta s fenn fogja tartani 
azt továbbra is a darab értékes szövege és 
pompás :nuzsikáj11, vulamínt az a kiáili~ás is, 
melylyel az nradí sz'npadon szinre hozták'. Ar
egé!'Z személyzet igen szÁp . öltözékkel emelte 
a külső hatást, s különösen a cimszerep t ját
szó B. Bzabó József, kinek pompás rokkokó ru
bája Sugár József aradi uri szabó mütermében 
készült. 

• Peth es Imre január l-én kilép a Vigszin· L i p ó t ki r á l y a ff é r j 8 i. 
ház kötelékéből. A jeles müvéHz maga kérte 
szerzödése felbontását, miután több vidélei szin· (Lip6• 4!• 8loi6Di~ Rubtae.) 
igazgatótól kapott szerződési ajánlatot. - A& .AraM lf.iliWnf tndósiMJátóL -

• Töf· töf· naptár a földön örökéletü bolondsá.- "rad, november 21. 
gok 1903. esz<endóre. Száznál több képét rajzoltá.lt A belga király nyilt és titkos ügyei állan• 
Homicsló, Garay, Ber, Polgár, llanno, Horog, Je. dó rovatot követelnek már a maguk számára a 
ney, Csernek s még egy sereg hires és hirtelen le· lapokban. Nines nap, hogy valami belga udvart 
geny. Irták a "Borszem Jankó" öreg éti ,fju ír~s-
tudói. Ara 2 kor. E~ vidám könynctkt'l, egy egesz afférról ne kelleue beszámolni. A mai nap sem 
csomó más irodalmi munkát egyesit mag&baa. Elő· mult el e tekintetben ertdménytelenüL 
ször 111 kitünő naptár, azután legelső rangu és mi- Brüsszeli távirat ad arról hlrt., hogy a 
nóségü adomás ltön;r, az!üan jeies gyűjteménye a bécsi "N. W. T." a következő tudósttást fogja 
humores~keknak és n.lósa~oos kincsesháza a vidám 1 k d 1 6 
élet-flozófiá.nak éa a kúlönbnél különb bolondságok· hozni a spaai hotrányról, me yne tu va ev en 
nak. Más naptárt illik nnoi, de a Töf-töf öt meg Lipót király és leánya Stefánia hercegnő voltai: 
kell venni. Mert a többi naptár csak kivánja. a jó a szerepl6L Erről az affbrről mind sürübre sz(). 
e11ztendót, de ez jóvá is teszi egyut;a1. Mert jóked· v6dnek a pletykák. A hírhedt jelenetről szól 
vet á.d felderit az élet minden viszon,.ai közepette. az alább következő brüsf!zeli tá.viratunk, roely· 
Jókedv~e hangol nemosak szövegével. ha.nem jeles Mk forrása Albert belga herceg, aki München· 
képein!, utolérhetlt:m, a Borszem Jankó iskoláját di· 
cséró karrikaturaival. A diszes kiá.llitásu naptár ára ben tartózkodik. A telegramm szerint a belga 
ket korona. udvari körökben kinos feltünést keltett, hogy 

"' Magyar képeikönyvek. Azok a müvelt, Albert herceg egésetn másképpen beszélte el a 
go11dos szütők', a kik már zs~-;ngekoru gyer- spaai jelenet lefolyását, semmint valóban tör
mekeik szellemi nevelést?re is nagy sulyt fele- tént. A müncbeni verzió, amely egyenesen Al
tetnek, még c:;ak plir év elótt is nagyon meg bert hercegtől származik, azt UJ·s.s ... OIJ·a, hogy 
voltak akadva ha Képes Könyvek;::t akartak "'6 

venni kis gy~rmekeiknek. A m_llg)a'<' könyv: Stefánia hercegnő kérdést inté'ljett atyjához, 
pincnak ugyanis fölötte kevés Ilyen eredett megengedi-e neki, hogy belga királ,}i herceg· 
képeskönyve volt; a né~etországi, vagy Hbécsi llőí minÖSéflében és rangját megillető formák 
lithográfut:ok elára_sztottak, a magyar ~?nJY· és szartartások k5zt vehessen részt anyja te. 
kereskedl'lmet olc~o és stla::y rt;produkctokkal, 
a melyek részint szö~eg ?é_lkül k~r~lteK fo~- metésén. A kírály azt fe~lelte, aogy az t!Ufu 
galomba vagy ha ~gylir-rr:as1k k:ado uatott ls lehetdlmstg. 
houájuk pár forintér-t magyar szövege.t, maga A brüsszeli udvarban, ahol apróra ismerik 
a kép idegen szeliemü, id~gen _eredetü vo~t, a spaai jelenet minden részlet~t. megütközést 
valamint bo~y idegen volt a~ egesz könyv lS, A b h k lb élé 
mível külföldön késLült, _ s mRg a magyar okozott l ert ercegne ez az e esz se. 
szöve~ et is oit nyomttl.l' bele. A gyermek-írO· mert tudják, hogy Stefánia hercegnő é& a ki· 
dalom e nagy biányát egyszerre és utqa.nesak: rály közt ez a párbeszéd egyáltalán nem tör
alaposan pótolta ez idén a "Magy u Kt~reske· tént meg; de azért is neheztelnek .albert ber
d~ Imi Közlőn j!" kiadó· hivatala, (Budap{-.st, V li., eegre, ro ert ezzel a hireszteléssel rossz v i l ágo t 
Károly-körut, 9) m•~ly karácsonyra nem Ire· vet Stefániára, azt tételezvén fel róla, hogy 
vesebb, mint so külöoféle nagyságu és alaku 
képeskönJvvel kedv~:::-lredi~ az -~prószentek· neki édesanyja habilakor nem volt egyéb 
nek. A könyvek nundegylk lapJan ott ékt:~s· gondja s a gyász pUlanatában sem törődöt~ 
kedik ez a fölirat: "Honi ipar" - s ez nem egyébbel, mint hogy kierőszak:olja magának a 
reklám, hanem örvendeotes igal.fd.g. Ha:z;ai mü· születésénél fogva őt megillető jogokat és tisz. 
vészek fest~tték egytől eg-yig a remek szép, tességeket atyjátóL A brüsszeli udvarban ke· 
szines képe..{et, melyek minde~yike. ~gy:egy re~~en azt mondj'ák. hogy Albert herceg leg. 
kis világot tár föl a képekért. ra}ongo k1cs1k~k .. 
előtt; s végre törülmetsz.ett magyarság, . nat v jobb esetben calapos.sn téved, amikor azt áBH.ja, 
és tnégis ötletes gyerek, kedély csap fele_nk a hogy Spaaban találkozott Lipót királylyal. ~rről 
csengő-bongó kís versekböl, melyek Z!gány a legbeavatottabb brüsszeli ujsft.gok, amelyek 
Arpád költői vénáját dicsérik. Ez 3 nevezet~s pedig a lega.próiékosabb részletig hiven irjálr 
és hazafias vállalkozás tehát minden esetre fl· . 
gy elemre és pártolásnil 'é~demes: r nemcsak le a jelenetet, semm í t sem közöltek j azt irjá.k 
azért, m~rt naf;;y peda.gog1al fontossag.a van, s ez a téoy, llogy Lipót király tudatta Stefá· 
mivel magyar szellemben, magyar sz1vekben niával, akí éppen an)ja ravatalánál imádkozott, 
fogant szöval és mti.v~szettel okl~tja _gy,:.;rme- hogy rögtön el kell távoznia a kápolnából. Al· 
k:einket., b.anem azért 1s, mert kiztuolag Ma· b \ d b 
gyarorsa.ágon készW.tt és a "magyar )par" ~ia· bert hereeg eljárási~ a · e ga u var an arra 
daíát b.irdetl a béc~i portékával szemben. Mmd magyarázzák, hogy szépitgetni J mentegetni 
a két o ir elég fontos arra, hogy a magyar kö: akarta Lipót király eljárását, amely olyan ki
z!>n~;ég méltáoyolj<l a "Magyar Kereskedelmi nosan hatott lilágszerte. 
Közlöny" kiadó-hivatalának ezt a dicséretes _tö· A király merénylőjéról ma a követk~zőket 
relrvését és pártfogáshul buzd1tsa szép szan· J" elentik Brülilszelből: 
dékainak további kife)té~lrre. 

* Grünfeld BOrger kvartett és Szoyer Ilcma Rwbino, a merénylő, néhány hónappal ez· 
naoy értékU bangvert;en;yére, me\yet t hó 30 án előtt at: olasz rendörség szolgálatában áHott, de. 
va;arnap délután 5 órakor tartanak l!le::1; ~ Fe· mert megtudták róla, hogy anarkistákkal érint· 
hér Kereszt na~ytermében, nagy erd~klődés k~zilr, elbocsátották a szolgá.lstból. Emiatt bosz· 
mutatkozik. A még fennmaradt belyre előjegy- szut esküdött Olasz.ország eBen és revolvert 
zéseket elfogad Révész Nándor kön)'Vkereskedé· vásárolt, boO"y az. olasz kirnlyt megöljs. Az 
se. Telefon 26{> sz. !:" 

• A negyvennégyéves napt r. Ae Athentto'lum anarld~ ezt megtudták, kigunyolták és áru· 
Nagy Képes Naptára érte meg ezt a nagy, még az lónak n$Vezték:. Rubino ezutáft Belgiumba ment. 
emberi életben is szamottevó időt. És nemcsak meg- A rendőrség a~t hiszi, hogy nem ts akart 
érte hanem fel is haszmilta, mert az évről· éno mereny lelet elkövetni, hanem csak kétségbe· 
szer~ett tapasz'.alatoka.t has~nára fordította. ugy, esésében követte el tettét. A merénylő ügyében 
hogy ru& már valóban nincs naptár, mely Yele • 
tartalom ga~dagságs és pra.li:tiku!!sága te~illtetében a vizsgálat vezetését Van Nwom-ra bizták, mert 
versen;rezhetnék. A gazdag szépiroda.lmi reszben az d'Oultremont vizsgálóbiró rokonságában van gróf 
az ambició vezette, hogy ne csak érdekeset, hanem d'Oultremont föudvarmesterrel. akire a marénylő . 
müvészi tetintetben is kifogástalant nyujtsou. A rálőtt. Az államügyész és a vizsgálóbiró t.eg- · 
naptár snlypootja az.onban a közhasználati részre napelőtt este UJ'ra kihallgatták Rubinot. 
és a Tiszti Cimtárrs esik, azokra a részekre, me· 
lyek ezt a naplárt ug)'el<ólvti.n nélli.ülözheUeooé te· Minthogy Rubino kijelentette, hogy nem 1 

szilr. A pihenés óráiban szóukozt&tl tanit, a mllnka fogja a börtön homályában bevárni a halált, a : 
óráiban pedig vezet, utbaiga~it, felvihí.goait. és miot· legszigorubb 6rizel alá vették. Rubino védlije: · 
hogy rendkivül sok időpazarlast ment me~. hm&· Royel Emíl ügyvéd kijelentette. hogy esak ak· 
tostól visszafl~eti azt a cseke1y 2 koronát, amib• h b él 
500 oldalnyi terjed')lme, gyöAyörii képei és B7.íi:aes kor vá.H11.lhatja. el Rubino védelmét, a esz • 
fedele mellett kerül. het vele. 
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A brüss2 eli rendőr 'ég erős on hajszolja Ru· 
bino állitótagos büntársaitt buzgalmában tegnap 
letartóztatta Hardy angol képviselőt, az; Inde· 
pendant Labour Party tagját, aki a. németor~ 
1zági bányászkongresszusra utaztában nehány 
napra kiszállott Brüsszelben. - A rendőrség 
ugy.wis elfogott egy Hardynak szól6 levelező· 

lapot, amelyen állitólag arról értesitett.ék, hogy 
csomagokat küldenek részére. Hardy k1jelen· 
tette, hogy a levelezőlap neki szól, de a rend· 
6rség n !'lm tud angolul. mert a boa n nim cso · 
magról. hanem pénzről van szó. A r~ndőrbiz· 
tos rárivall t. kérdőre vonva, ismeri· e Rubin ot, 
mire Hardy kacag va válaszolta, hogy 6 szoci&· 
lista és nem akarkísta, különben pedig angol 
képviselő 

A :;.endorbiztos erre egy szo:nszédos ezo
bába ment, de pár perc mulva vis~zatért, ke
zet fogott a képviselővel és kijelentette, hogy 
szabadon távozhat. Hardy panaszt tett az an· 
gol konzulnál, de az kijelentette, hogy nézete 
szerínt a rf'ndőrség nem lépte tul hatáskörét. 

A borosjenői Ogyvédek. 
(Válasz a törvénysae'ki elnök nyilatkozatára.) 

Arad, novem\ler 21; 

Ottrubad K!iroly törvényszéki elnök te~nap 
közölt nyilatkozatára a borosjt\l'lői ügyvédi kar, 
me1ynek: h1gjai Burdán Tivadar, Fejér György, 
Fülöp Géza, Mér6 Samu és Tessényi Károly, ma 
az alábbi' választ küldték ·be hozzánk : 

·épen akkor bonyolit1tt le egy más jól jöve 
delmezó csódügyet, a másik két ügyvéd pe
dig vagyoni h~l.vzete mialt nem volt figye-
lembe vehető. ' · '' '" 

Evvel szembl'n koastatáljuk a követ. 
kezőket: 

1. Borosje.tőn a Wallisch-csőd megnyíl· 
takor nem három, hanem négy ügyvéd volt. 

2. Fejér György ezen időben semmiféle 
csődöt 1em bonyo1itott le, hanem jóval &z. 
előtt kapott 2 csődöt, a melyek eg.} ik e 1000 
frtot jövedelmezett, a másikra pedig ráfize· 
tett, mert a tömegből még a· csődkölteé

gek vagyis a kész kiadások sem nyertek fe. 
dezetet. 

6. A mi pedig két ügyTéd vagyoni hely· 
zetenek ismf;résére vonatkozó célzást il\eti, .a 
kk törvényszék egyikükről sem tudhatott 
olyat, a mi őket megbízhatattanná tette voiaa. 
Annál kevéRbé, mert nemcsilk a oiró, hanem 
az ügyvéd m11gbizhat6~ága is nem vagyana 
na~yságától, hanem tisztességétől függ. 

.A borosjenői ügyvédi kar. 

EGYESÜ:.ETI ÉLET. 

!i H Egy, Borosjenőn e napokban· megnyilt 

(*) Az Aradi Kereskadok Köre választmánya 
e hó 22-én, szombaton e<·te kilenc órakor, a 
kör helyiségében ülést tart. Tárgysorozat: l. 
Elnöki jelentések. 2. PÁnztar es helyeszközló· 
osztály jetentése. a. Füslerker~skt1dő alkalma· 
zottak bt>&dványa az ütleti eáróra ügyében. 4. 
Barabás B.:.Ja dr. orEüggyülési képviselő 1e· 
vele, a kör által a képvhelőház,iloz intéz!)tt 
nyugdif·kérvény ügyében. 6. Előterjesztés a Ber· 
lit•·is#ola 'ker~tében szervezendő tanfolyamra 
nézve. ti. Tag{ölvételek. 7. Inditványo:k. - A 
gyü!ésre a válaHztmány tagjatt ezulon is meg· 
hivja 'ledesehi Viktor elnök. 

·L , csőd alkalmából nyilatkozatot tel'jesztettünk 
~ ~""·· be az aNdi törvéByszéknet;, mely szerint: :' ,, 
: ., · ... kirendelése e'Setében a tömeg-
i l' gondnokságot, ugyszintén megvftlssztásunk 
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'. esetében a csődvála<:iztmányi · tagságot 16gyi· 
t; • 
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künk sem fógadja el. ElhatározásunK: · inditó A p e r zs a s a h sz e r e l me. 
oka az, hogy a tekintetes Tönén:vszék a vi· (PlkAae ..-&I6p6r • 18..-Arosban.) 

déken előforduló nagyobb csődöknél tömeg- - Az Aroei Kiiilönr tudóaltóJtt4t -
gondnoknak mindig 1.1.radi ügyviidet rendel Arad, november 21. 

ki; -· s ezen gyakorlata okául a rendsze· Nagy szenzácíót kelt Budapesten u a vá-
rinti csődbiztos ur a közel multban azt nyi- iópör, amely a napokban játszódott le a buda· 
latkoztatta ki, hogy a vidéki ügyvédek e pestt polgári törvényszék előtt. A felek ifj. K. 
tekiDtetben nem eléggé megbízhatók. Ezt Emil miniszteri fogalmazó és feltünó szépsfigü 
pedig reánk és az ügyvédi karra méltányta· neje. A főváros előkelő köreit élénken foglal· 
lannak és sértőnek tartjuk. • koztató válópör nem mindennapi piil:antériával 

Ezt. írtuk, egy szóval sem többi>.t. S eb· rendelkező előzményei a következők: 
ből t. .. tható. hogy minket korántsem e~y kon· A szép asszonyt ura a mult nyáron Karls· 
krét eBetben •aló mellőztetésüuk. ·· hauem az hadba küldte nyaralni és ugyanakkor a sab 
uadi törvényszék általános gyakorlata é8 a nagyvezirjo: Jlurah Effandi az előkészületek 
esődbiztos u~nak az ügyYédi kart sértő nyí· megtétele végett Bzintén Karlsbadban tartézko· 
latkozata nzetett. dott, s már az első nap feltűnt neki a csoda· 

E nyilatkozatunk tísztán hintalos bead· szép ass ze ny. Kereste =.s a vele val 9 összeköt~ 
Tány volt. Meglepetéssel láttuk mégis, hogy tetést, ami aa.mar sil{erült is neki, ugy, hogy 
méc mtelőtt a törvényszék elintézte'' volna. álltudó barátok:k:á váltak; a fürdőz6 közönség 
már ismertetve lőn a htrlapokban, méi pe- pedig szentül hitte, hogy az asszony a nagy· 
dig olyan kommentárokkal, aainőkre mi nem ! '9'ezir családjához tartozik. 
is gondoltunk. Mondani sem k:ell, h~gy milyen félelmes 

Ennél fogva kijelentjükt hogy ezen el· tisztelettel vették körlil. Azonban a sah várat· 
intézés alatt álló ügynek a lapokban való lan me;:{t}I'kezésá m~,gsz;akitotta a kedves idilt, 
ismertetése tőlünk egyikünktől · zem szárma· d., nem ~·örökre. A ugyvezirt felváltotta a 
zik, s igy ceakis a törvényszék hivatalaiból · s~b. ·aki még odaadó bb és buzgóbb lovaeja lett 
kerülhetett a nyilvánosságra. JI. szép . 'barna asszonynak. llőkelő lakást tar· 

Tehát méitán meglepett bennünket, hejly tott a sziímára, udvara személyzetével látta el, 
az aradi kir. törvényszék elnöke ezen nem sőt az asszony míudenütt a perzsa sah nevéb.-n 
teilünk •zármazott hirlapi közlésekre olyan cselekedett. lgy egy alkalommal egy világhírli 

· hangu nyilatkozatot ·tett kőZzé, · mely egy· londoni női szabócébtől. körtilbelül tizenhétezer 
részt személyesked5, másrészt az igazságnak korena értékii ruhát rendelt, amit a sah névje-
nem felel meg. · • gy évei fizetett ki. · '·. · ·. "~ 

Mi semmiféle cs6desetre sem hivatkoz· Mikor a sah elutazott Karlsbadból, a szép 
· tunk (ámbár hivatkozhatnánk többre is). A asszeny magára maradt. Csakhamar lilazajött a 
törTényszéki elnök· ur mégis felernlit egy f6Tárosba.- Nemselrára, a perzsa sa h nak hazaér· 
sérelmesnek talált tömeggondnoki kírende· kezte után, hinbalos levelet kapott, melyben 
lést, ugy látszik, hogy a borosjenői járáshan tudtára adják, hogy a férjét "érdemei elisme
elt'ífordult "Walliscb.feW4 esődre céloz, és résóül~ a sah előkelő persa rendjellel tüntette 
azr:mondja, hogy ennek megnyiltakor Boros· i:J, az asszonyt magát pedig felavatta udvar. 
jenón csak három ügyvéd volt, ezek egyike hölJ:ygyé. 

*. 
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E levél alapján meginditott válópör tárgya· 
tására férj és feleség kart-karba öltve a legvi
dámabb hangulatban meratek, és a.l. asszonyka 
kijelentette, hogy végteleaül szeretl férjét, de 
6 neki magasabb hivattea van. mert Pel'zsiába 
kell mlmnie névi~ges fej~delemnőnek és a sab. 
és közte fennálló viszonyról olyan intim rész· 
leteket közölt a tönényszéklcel, hogy a válás 
azonnal kimondatott 

A férj kijelentette, hogy ő is nagyon szs· 
reti feleségét, de magasabb szempontból bele
nyugszik az 1t6letba. Ugy hirlik. hoe:r a perzsa 
S;lh a jövő év tuaszií.n a szép ass~~;onyt Per· 
zsiába Titeti és már nw5t rendezt~li be egyik 
kaitélyában a lakosztályokat, no~y ha majd az 
ébredező kikelettel eljön az a szép bimbó is, 
ne találja készületlenüL A sah szerelmének 
legfény~sebb bizonyitéka a.z a sok drága. ékszer. 
értékes ruhauemü és rengeteg pénz, amivel a 
pet·zsa udvarmesteti hi ~at.a.l nyakra főre ellátja 
a szininövendekhől lett uriasszon:yt. 

Kecskeméthy nyomában. 
(A DJ'Omo&úr61 'riu•at4lrt rend6rlor;almaá.) 

- }J. Al"adi KözWny tud6sit.qjátó1. -

Arad, novemb"r 21. 

Kecskeméthy Győzőről, a főváros hirnéne 
szert tett sikkasztójáról, már nagyon sok: hir 
jelent meg, a malyrőt utóbb kiderült, hogy 
nem igaz. Ez az oka annak, hogy 1a sajtó miD· 
den ujabb értésillést cs:lk a legnagyobb fentar
tással közM az ügyes és szerenesés szökevény· 
rl51, a ki k6t ~ilágrész rendőrségének · eszén 
tuljárva, hegyen·volgyön át biztos helyre me-
nekült. ·· · 

Most ismét hir érkezik róla kapcsolatban 
az üldözés ~re Amerikába kú1dött Alarkoviu 
Iuee budapesti regdőrfogalmazó hazatéréséveL 

, Markovics Ince rendőrfogalmazó, a detek
tív-testülAt volt má.sodfőnike, a Bércey Bél& 
rendörkapitány által teljesen ö~szehordott ada
tok alapján ez év szeptember havában egy 
rendkivül ügyes detektiT kiséretében elíndult 
Genuába. Innen hajóra ül ve átvitorláz..,tt New· 
Yorkba: Az utazás a legnagyobb csendbJD tör· 
té nt, ltgY. hogy még a rendőrségen sem tudta 
senki sem, egy-Két embert kivéve, hogy Mar~ 

kovics hová. ment. Mindenld azt hitte, hogy be· 
teg volt és szabudságra ment. 

Szeptember hó 27·én jBtt az első kábelte· 
legramm Markovícstól, a me(y jelentette, hogy 
megérkezett New·Yorkba. Tizennégy nap mul· 
va. :Markovics zárt levélben tudatta, hogy Kectl· 
keméthy (}y616Kfk Tletstgttl~;núl '· meglalá.lttJ • 
nyomát. 

A sikkasztó hosszabb ideig tartózkodott 
New-Yorkban. A legfontosabb felfedezés pedig 
az nlt, amit Marko"Vícs eb~en a levelében je· 
lentett már, hogy egészen bizonyos. miszerint 
Kecskeméthynek 6üntár.ta vQlt, 'aki ugy látszik:, 
előre elké zitette a sikkasztáshoz a tervet és a 
menekülésre való utat.· 

Kitünő amerikai" detektivjeivel megtalálta 
azt a szállodát, ab.ol Keeskeméthy megsZiillt 
és ahol előre kimenekült büntá.rsa <Vártá. Kecs
keméthy álnevet, még pedig román hangzásu 
ál nevet hti.sznált és · büntársa, aki borotvált 
képü, szőke baju, alacsony, elhizott termet\i 
ember, a száll$ban mint testvérét muta.tta be. 

New Yorkban Kecskeméthy összesea 69 
napig tartózkodott ötsz6ri megszakitással. Leg
utoljára ez év márciusé.ban. volt New·Yorkbao. 
A szállóban azóta nem litták többé. ·De hát 
:nem is törödtek vele annyival Is inkáhbt mert 
magaviseletB' nem volt gyanus. Nem pazarolt 
és nem tünt fel sehogy sem. ·· · 

Markovics Imre követte Keeskeméthy nyo· 
mát, amely New·Yerkból elvezetett Chikágóba. 
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Itten aztán fontos felfedezést tett. Kecsk:eméthy 
büntársa egy föld-ügyn5kséggel tárgyatt ~gy 
farm megvétele üg:vében, amely valahol Cana~ 
dában fekszik. Ezt a farmot nem ·vette meg;, 
vett azonban az ilyen farmhoz ' szükségt>:s gé~ 
p9ket : ele éket, gőzfürészt stb. A gépeket maga 
tette vasutra és i~y azt nem lehetett rr egálla
pitani, hogy hová ment. Annyi azonban ebbŐl 
és egyéb körülményekből kiviláglik:, hogy Kecs· 
kemétby és büntársa a világ nagy zajától visz
szavonulva akart élni, talán épp&n mint far
mer. 

Markovic.s Inc~ sürün Budapestre küldött 
jehntései 1\Zonhan nagy akadályokról is pa· 
naszkodnu.k. A legnagyobb baj az. hogy Keu
kemétltyt és t4rsát Jtem lehet nu&jd elfogni, ha 
tényleg meg is találják valami elhagyatott vidé· 
ken. MarkoTics már körülbelül meg is találta 
ezt 1.:\ helyet. Ha fel is kutatják, még ha gallé· 
ron i!; esípik, marad annyi alkalma, hogy el· 
menBkü1jön, mert mit tetlet három ember két 
elszánt gonosztevőTel szemben, akiknek bizo
nyára rendeik~zél!ére áll egy csapat szolga, 
vagy egyéb ''alkalmazott; Kecskemétbyt csak 
ugy lehet elfogni, ha a városba jön, ahol a ha
tóság segitségére lehet az üldözöknek. 

· Kicsi tehát a remény, hogy a hírhedt sik
kasztó valaba élve kézre kerüljön. A legjobb 
e.,etben pedjg, ha sikerülne is őt elfogni. az 
elsikkasztott pénz nem igen térül meg. Már 
pedig a f.ő1·árosnak legforróbb ~óhajtása, hogy a 
pénz is megkerüljön. Azért áldozott eddig any
nyit a nyomozás költségeíre, a melyek már jó· 
val felülmuljlik a 20.000 frtot. 

Markavtes !ace rt~ndőrfogJ.Imazó tegnap 
New-Yorkból Hamhurgon át m.egérkeeett Buda
pestre. Utjának eredményéről azonnal referált 
Farkas Lajos rendőrt:mácsosnak.~ A· rendőrség 
két n•"w-yorki detektivet bizott, mPg a nyomo
zással. 

. Uj palota a Szabadságtérerí. 
(NI.dud7 Ferene cr61 épitke•é~~e.) 

- Az AtUi Kö::liiny tudósitójától. -

Arad, november 21. 

Vetélkedő ked·nel folyik egy idő óta Arad 
város főterének szépitése. A háztulajdonosok 
egyre·másra épitkeznelc, ujitanak, ugy, hogy
amint mondani szokás - rá sem ismer a vá· 
ros közepére az, aki nehány évig távol volt. ~ 
Most egy uj1\bb, nagys7.abásu és érdekés épít
kezési terVlől vettünk értesülést, mely, ha 
megvatósul, nagy mártékben hozzájárul a vá· 
ros egy főpontjának szépitéséhez. 

Arról van szó, hogy a Forray~utca és Sza· 
badság-tér sarkán álló · két ''ház helyébe, me· 
lyek Nádasdy Ferenc gróf tulajdonát képezik, 
hatalmas palotákat épitenek. A ten elkészité
sére már megbizatást is· nyertek Korb és 
Giergl ismert budapesti'- müépit'ók. ·Ez a cég 
tervezte Budapesten a király kézát, s nemrég!· 
ben történt, hogy a k't épitészt : Korb Flórist 
-és GitJrgl Kálmánt ó FAlsége a Ferenc J ózsaf-
rend )Qvagk:eresztjével tüntette ki. 

· A tervezett két palota helyett, valószinü, 
hogy csupán egyet épitenek, olyan módon, 
bogy a Forray-utca torko,ata felett iissnkötii a 
két hatalmas. épülel egyrészél. Ilyenformán az 
utca Szabadsá.g·tét felőli bejárója alagut szerü 
lenne. Az ily médu építkezés gyakort a régi 
német. városQkban, de Aradon tP.ljesen speeiá· 
litás számba megy. Körülbelül tiz méter hosz· 
szusá1ban lenne egybeépitve a palota, malynek 
azután két szárnya párhuzamosan vonulna to. 
vább a Forra.y·utcában. 

A palotát két emeletre huTazik s az egy. 
beépitést azért szándékozzák · keresztülvinni, 
hogy teret nyerjenek a benne létesitendő he· 
1yiségek számára. Ugyanis nemcsak laká::~ok 

ARADIKÖZLÖN"Y. 

és üzletek lesznek a palotában, hanem vigadót 
is rendeznek be benne, óriási táncteremmel, léli 
ktrttel, vendégl6vel és más mulat6helyiségd:Ttel. 

Az építkezést az Atzél Péter-utca felé eső 
réazen fogják kezdeni. Igy eit ·a Nádasdy· há· 
zat bontják le elő:;z/5r, s ha az uj palota e fe
lét felépiiik, beleköltözik Kass Béla vendáglős. 
ki jelenleg a szabadság-téri Nádasdy-ház nagy 
részét foglalja el. Ekkor azután az utóbbi épü
let lebontásához kezdenek. 

Abba a ter\'be, hogy az utca. felett keresz· 
tül épitsék a palotát, 1 ermészetesen belenólása 
van a városnak is. A terv•:zők azt hiszik, hogy 
az engedélyt meg fogj ik kapni azon méltá
nyoss~~gi okból, hog;y Arad város ezzel v iszo. 
nozza Nádasdy grófnak egy régi szivességét. 
Valamikor ugyanis a két sarokház egy voit, s 
azért válaszlották ketté, hogy a Szabadság· 
térről a Tököly-térre x.özlekedési vonalat nyer· 
j enek; igy keletkezett a Forra~ -utca. 

Akik a város szépülését szivükön hordják~ 
sokat rágódnak azon, hogy a szabadság-téri 
földszintes Nádasdy·báz maonyire árt szépészeti 
szempontból a térnek. A grófi tulaidones azon
ban nem volt hajlandó az éphkezésbe bele· 
me.:mi. Némelyek szerint meg volt erre a maga 
oka, mely egy régebbi kellemetlen ügyból szár
mazott. Evekkel ezelőtt besz:ak:adoba'n volt a 
ház menyezete, s a rendőrség, -a mérnöki hiva
tal véleményénP-k me~ballg~:~tása után, elren
delte a tet5zet ujjáépltését. Nádasdy gróf esn
pán tatarozással akart segiteni a bajon, mire a 
rendőrség maga foganatosittatta az épitkezést. 
M:ei is kezdték a munkát, mik0r a belügym.i· 
niszteriumtól sürgönyileg tiltottálc be az építés 
folytatását. Később Aradra jött egy minisztari 
főmt'rnök, ki azután a hatóságn~tk adott igazat, 
s a tetőt kénvtelen volt a gróf ujjáépiteni. Azt 
mondják ez a kényszerü építkPzés vitte arra az 
elhatározásra, hogy nem ha znál a város szép 
sf.'gének, s nem épittet ujat a dupla tetejü, 
esunya háza helyébe. Most azonban, ugylátszik, 
mégis elhatározta magát az épitkezésre, sa ké· 
sedelem fejében annál impozánsabb palotával 
emeli a hatalmas, szép tbret, melyen a Hungá· 
ria ércalakja uralkodik. 

Relle és a postások. 
- A bécsi érdem. -

Arad, nonmber 21. 

A minap élénk feltünést keltett több f6. 
városi lapnak az a bire, hogy a kere8kedelmi 
miniszter Relle Iván volt pozsonyi Bzinigazgatót 
magyar kir-'lyi postatitkárrá nevezte kL A bir
hez csupán · azt a kommentárt füzték, hogy 
Relle Iván csalódott a magyar·· szinészetb.<~n és 
hátat fordítva a Muzsának, más rldegebb, de 
basznosabb foglalkozás után nézett. 

' Ezt a kinevezést azonban a postásolt kö· 
ré ben nagyon zokon vették. Méltatlankod va be, 
szélnek: arr61, hogy ezzel a postahivatalnoki 
kart sérelem érte, mert Relle Iván .kinevezése 
által kilencven postai fogalmaz6t ugrottak ál ú 
szori#ottak hátra. Annál nagyobb a sérelem 
szerintük, mert Relle Iván már negyven Ávnél 
idősebb és mégis nyugdíjképes tisztviseMnek 
nevezték ki. . \. ·. 

A postások ezt a sérelme t nem hagyják 
szó nélkül. Bejelautik az esetet a Tisztviselók 
Országos Szövetségének · és a parlament elé is 
akarjak vinni a dolgot. Relle Iván kinevezése 
befejezett dolog, azon változtatn! nem·· lehet, 
de a tiS"Ztviselók legalább til Lakozó :! ·szavukat 
aKarják fölemelni s annyit el akarnak: érni, 
hogy a jövőben ilyen különös meglepetéstől 
meg legyenek kimélve. "' ... · · '·. · 

·Legérdekesebb a dologban, hogy Relle 
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Iván állitólag Bécsb6l rászesül t ic en· elGkel6 
protekcióban, olyan !helyről, ahol nagyon Sli• 

vesen veRzik:, hogy a volt pozsonyi szinigas.
g<ató: trdtmelfel tt'erzdt a hímet •'"Stintizet-ióriil. 

' ) 

- It kirily betegsége. Bécsből thiratozzálc, 
hogy a király ma szttzsgyógym.ódnak fogja 
magát alávetni. A. kura a legközeleb \li- ·napo~ 
ban kezdődik. Ugy hírlik, hog) ugyana~· a 
masszőr fogja a királyt kezelni, aki annak ide
jén a. királynét is gyógykezelte.,: Ól felsége 
egé:·,zségi állapota különben javutt. Az éjet nyu· 
godtan töltötte. 

, - Felfolyamodás a Böh111-féle vádirat ellen. 
A napokban kéiibesitették az érdekelteknek az 
aradi ügyészség vádiratát B6hm Adolf ellen. 
Az A.r"di ipar· és népbanlf ma felfolyamodbt 
adl)tt be ~ TiLdirat azon· része ellen, melyben 
az ügyész5ég Bőhm nehánJ< elévülő cselekmé·. 
nyére elejti a vádat. A felfolyamoaás ügyéb6n 
a nagyviiradi főügyészsé~ dönt. 

- Iparosok a minisztereknél. A magyar 
·iparosok orsl<igos szövetsége ma·.· délbRn tisztel
gett Széll Kálm<in, Luluícs Lásl.ló és Láng La· 
JOS miniszterelrnél, kérve a tervezett állami 
beruházások sürgős elr~ndelését é:3 az ar.ra elő

irányzott összeg fö1emelését. Mind a három 
mioiszter jóakarat.u támogatást igért s lcílá
tásba helyezték az ü~y tanulmányozását. 

- A szász trónörökös balesete. Salzimrg• 
ból táviratozzák: Frigyes Agost szász trónörö
kös, ki apósának, a toscanai nagyhercegnek 
mag b i vására jött Salzburg ba vadászni, tegnap 
délelőtt 9 órakor egy alpesi uton, mikor éppan 
két zergeba!cot tőtt1. elcsuszott és jobh lábát 

· tőrte. A trónörököst gyorsan elősiető emberek 
hordágyra tették és bevitték egy vadászkun7· 
hóba. Nemsokára me~érkezett Höfrter dr. asz
teon~c1i orvos, aki kötést rakott a törés helyére, 
Komplikáciék eddig nem állottak be. 

"--Elbocsátás a honvédlég kötelékéböl. A hon· 
védelmi miuiszter Vannay Janos dr. lugosi B·ik 
honvédezredbeli tartalékos badnagyot és Krivli" 
János gyógy~zerügyi gyakorookot s7..olgálatí kö· • 
telezettségük tAijesitése után a honvéds~g tar
talékából elbocsátottll. 

- Egy •inisztervJJság kulisszáiból. A szófíai 
"Vecern Posta", a stambulovistik lapja, azt ir· 
ja, hogy a legutóbbi miniszterválság tisztán ko· 
média volt, melJet Dt~nev minísztereln&k. · ren~ 
S.ezett azért, hogy megszabaduljon Kostantino· 
l'ics minisztertől. l{ou.st.antínovics ugyanis köve
telte, hogy inditsanak vizsgálatot LiJtdsianov 
belügyminiszter ellen", a kiről több lap azt irta. 
hogy része volt StambtdotJ és Bolcsev meggyil· 
kolásában. Az ügy megbolygatásátói természe· 
tesen leginkább Ferdinánd fejedelem tai'tott, 
a ki tudvalevőleg mindent·~ megtett atra néne, 
hogy Stambulovot eitegyék láb a:ói. DaneT te
hát minisztervalsá~ot provokált, hogy · megsza
baduljon az alkalmatlan Konstantinovicstól, mig 
Lindskanovot ismét bevette az Ul kabioetbe. Ez 
azonban. teszi h.ozzá a "V ecerna Posta". nem 
f<>gja megakadályozni azt, hogy az igazság vég· 
re ki ne derüljön. 

- Péksegédek tüntetése Láng mlniszter el
len. FővárO&k.tudósitónk táviratozza; A buda
pesti péksegédek k.üldöttsége ma délután tisz· 
telagni akart Láng Lajos ker(1skedelmi minisz
ternél a vasárnap éjjeli teljes muu.kaszünet ér· 
dekében. Míkor a. küldöttség tt.gjaí megtudtákll' 
hogy a fogadási óra elmult s a miniszterrel 
már nem beszélhetnek, a;,minis~terium kapaja 
előtt fülsiketito lármát kezdt~Jk. Nagy tüntet.ésM 
től lehetett tartani, e~t ~zonban a gyorsan ici· 
vonult rend5rség megakadályozta. 

- A Maros befagyott. M4rosvásárhelyr6l 
jelentik, hogy a hírtellilU és váratlanul beilllott 
h.ideg időjárás következtébeD. a Maros egész 
kereszttil befagyott. Ha igy tart a hideg, . pár 
nap mu.lva a korcsolyázás megkezdhec.6 lesi. 
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A Kossuth-azobor alap gyűjt/5-bizottsága 
kolnap szombaton este a Jópásztor vendéglőben 
llést tart. 

- Tl:iz egy börgyárban. Budapestről távira
tozzák: az Abeles~·ftile bórgyárban ma este tüz 
ütött ki. Temérdek bőr volt a gyár raktár he
lyiségeiben fölbalmezva, a nagy pusztitást azon· 
ban megakadályozta a budapesti III. kerületi 
tüzőrtJél';, mely a tüzet rövid idő alatt el foj· 
tot ta. 

~ Halálozások. Szomhatsági Sármezey Ár· 
pádné, szüL Szeotpéteri Agnes Leona ma, pén· 
teken hajnalban, 33 éves korában, bázassáKa 
ló·ik évében elhunyt. Temetése szombaton dél· 
után 3 órakor mef!Y végbe a Perényi utca 
8. számu házból. Halálát előkelő rokonság gyá.-

szolja~r A . d' . J't . k: "'-.neumann rm;n az ara 1 1zrae 1 a IS ~ota.r.. 
nyug. igazgatója a népnevfllésügy szolgálatában 
eltöltött életének 66. évébPn folyó hó 20·án éj· 
jel 3 órakor elbunyt. Tem('tése folyó hó 23 án., 
d6lelőtt 1/'.All órakor lesz Vörösmarty-utca 2. 
alatti házbol. 

- Az Aradi Nemzeti Szövetség. munkás· 
képző intézménye vasárnap, f. é. november hó 
28-án, délután 4 6rak:or a templom utclli polgári 
fiu· iskola disztermében tartja o.uisodik szóra· 
koztató és szakelő~o~dásit. Müsora : L Szavalat. 
Előadja Leitergdorfer Soma 2. Szakf'llőadá8: A 
szocializmus ujabb irán.yza.lai (1.) Tartja. dr. 
Radó Károly ügyvéd 3. Monoiog, elmondja Ker· 
tégz Vilmos. Belépés díjtalan. 

- Felfüggesztatt tanár. Különös hirt jelent 
egy szentesi távirat. A kultuszminiszter - igy 
mondja a tudósitás ~ Fülöp Károiy f!Zentesi 
álhmi. főgimnáziumi tanárt, potiei6jával össze 
nem egyeztethettf életmódia miatt á\lásátóUelfüg· 
g esz tette. 

- A király kintornája. Aradon nehány nap 
előtt egy különös alaku orgonaV•3rkH volt lát
ható. Két ló huzta a nehéz és átható hangu 
v11rküt. A verkli tulajdonosa: Wích János ausz
triai lakos, kérvényt nyujtott be az a1ispáni 
hivatalhoz, hogy hoss7.abbitsa meg Aradmagye 
területére szóló kintornázási engedélyét. A kér· 
vényben Wich János előadia, hogy ő 89 éves 
ember, aki ré:-;zt vett a solforinói ütközetbf'n s 
a santa-luciai rettenetes ütközetből csak kilen· 
cedma~ával menekü1t meg. A kérvényező azt 
állitja, hogy fóvadász volt egy tiroli vadász~ 
zászlóaljban. Erdemd elismeréseü! a király 
ajándékozta neki az or~onakintornát, melylyel 
most bejárja a monarckíát. Az alispáni hivatal 
a. kintornás kérvényét f~:"lterjt~sztette a belügy
miniszternez, aki ma leérkt"Zett leiratában mtg· 
tagadta az engedély meghosszabbítását azon 

· indoko1á.ssal, hogy a kérvényező külföldi lakos 
- és amngy is elég engedélyt osztanak kí bel

földi kintornásnak. 
- A mohaiDedánok kivándoriása Boszniából. 

A Balkán eseményeiről rendesen jól informált 
"Piecolo" jelenti Szarejevóbó\. bog;v a muzul~ 
mán papok erős propAgandát fejtenek ki. hogy 
a boszniai mohamedánokat kivándorlásra birják. 
Eddig mintegy 1500 IDGhamedán csallid ha~yta 
el Boszníá~~ A bosznüq országos kormány most 
vizsgálatot lllUltOtt ehben a rlologban és intéz. 
kedett, ho~ a további kiv~ndorlás megakadá· 
lyozta"sék. 

- Öngyilkosság a gyorsvonaton. A Bécs
berlini gyorsvonat egyik kupéjában halva talál· 
ták Wertheirner Miksát, a napokban eltünt ko· 
manfalui gazdálkodót, aid zilált Ví\:;!yoni állapota 
mis.tt lőtte magát agyon a va.snton. 

- Munkások a civillista felemelése ellen Pó
városi tu ... ó,.itónk jelenti: A rendőrsél:!en edd ig 
a civilista felemeléFie eílm négy gyülést jelen
tettek be u. s1.ocíállsták. Az e yik gyülés már 
ma este 8 (1rakor volt a Gyöngytyuk utca 3. 
számu vendégl ö ben, ahol a kárpilosstgédek jöttek 
össze. VaEáfl1:ipra három munldsgyülés mar11d 
az P.ddigi b~j~l~ntések: 8Zerint. A kőmüvesse· 
gédeic délelőtt 10 órakor a Király.utca 47. szá· 
mu korcsmában gyüléseznek, ahol a civillista 
felemelésf>n kivül az uj kivándorlási tervezet 
éfl a kőmü~essep,édek munkarend ügye a napi· 
rend. a. kádá.,segtdek délután 8 órakor az Agg
teleky·utca 16. sLám alatt gyüléseznek a civil
ltbta, a nép belyzett>, a hadserPg szaporítása, a 
kivándorlási törvény tt"rvezet és a kongresszu::li 
kíküldötteli: választása ügyében. A b4röndös ts 

szijgyárt6·munkások délután 8 órakor tartanak 
gyülést az Akácfa·\iltca 30. számu korcsmáji· 
ba.n. A napirend a ciYHiista felemelése és a 
szervezkedés célja és haszna. 

- Az uJ ezres. Az uj bank6k di zes fel· 
vonulásának sorát, amint illik, az ezresbankó 
fejezi be. Igaz, hogy a régibez mérten csak 
aféle liliputi ezres, lévén értéke éppen fele· 
annyi, mint a régíé, de még igy is eléggé je· 
lentós potentát ahhoz, hogy tisztelettel emel· 
jük meg kalapunkat előtte. Benfentes közle· 
mény jelenti, h(\gy az uj ezerkoronás bankje· 
gyeket a jövő év elején bocsá'ja ki az Üf'4ztrák· 
Magyar Bank. A közlernény igen bölcsen még 
azt is hozzáteszi, hogy "mint értesülünk", az 
uj ezresbankó szinben és form:!ban külömbözni 
fog a százastóL igész bátran fentartjuk azt a 
véleményt, hogy az uj ezerkoronás küWmbözni 
fog a százkoronástól, sőt azt is hozzátehetjük, 
hogy nemcsak: formában és szinben fog kü· 
lömbö:zni, hanem - értékben is. 

- Tüz Hieronymi lakásán. Fővárosi tudósí
tónk. jE'.lenti táviratban, hogy Hieronymi Károly 
országgyűlési képviselJnek Andníssy uti laká· 
sán ma este kémény-tüz ütött ki. A hirtelen 
felcsapodó lángok kárt alig tettek: és mire a 
tüzoltóság kiTonult, már Tége volt a tüznek. 

- Disznótoros jubileumi el6adás. Budapest 
közelében van egy népes k''zaég: Li1zkafalva, amely
ben ez idó »zerint a magyar nemzeti !!!Zinészet mÍiiZ· 

eziózik. Ripacsék egyik ünnepi előadásának szinlap
ját közlik most a köv~tkezókben : 

Jubileumi előadás! t·! 
Heródyné Szentfy AnnuskiZ 
45 éves sziaészeti jubileuma 

Fővárosi nagy müvészell: közremüködésével 
Lisziafal ván a "Csákó". vendéglő 

nagytertnében. 
Heródyné Szentfy Annuska 

jubileumára. adatik 

Rang és mód 
Szinmi.i 5 Celvoná.sban. 

Irta : Szigeti József. 

Kezdete 7 órakor. Előadás után t&nc. lilzután a nagy 
müvé»znó tiszteletére disznótor. 

Azt nem közli a szinla.p, hogy a t.elépó·jegy a 
disznótorra is szól e, ugy pedig & publikum t&rto· 
zik egy.egy tányér kocsotlyá.t vagy májas hurk.it 
vinni Annuska tis~teletére. 

- A hideg. A1.. ország minden részéból és 
a külföldról szekatlan hideg időjárásról érkf.z. 
nek hírek. A párisi lapok: azt irják, hogy az 
idójósok szerint a1.. idén oly hideg luz, mine a 
min.S litven év 6tc nem volt. A mozdonyokban 
meg fog fajlyni a viz - mondta egy asztronó
mus a nPetit Bleu" tudósítójának, a kl megin· 
tenievolta őt a hidegrőL 

- A soknyelvU kocsis. A firezdai rendór
Bégnek jó ötlete támadt. aminek: különösen az 
ídegenek fogják hasznát YennL Körülbelül egy 
hét óta Dr•zda utcáin egy csomó bérkocsis 
látható színes karszallaggal. lrró1 ismerheti 
meg az idegen, ho~y melyik kocsis milyen 
nyelven bes2.él a nérneten kivüL A franciául 
tudó kocsis piros fehér-kék s1..alagot, az olasz 
~öld-fehér-piros szalagot vist>l, az angol angol 
szineket. Hogy a magyar trikolór is szerefel 
nlamely kocsisnak a k11rján, arról nem szó a. 
hir, de arról igeni&, hogy van egy kocsis, aki
nek a karján nyolcféle or3zágszln látható, mert 
nyolc nyelvet tud. És ez a poliglott kocsis -
egy volt magyar kereskedelmi utató, akiből a 
sors viszontagsligal következtében fi11kkeros lett. 

- Az öreg asslony és a kis bárány. Olyan 
ez a bus történet, mint egy régi, régi mese, ame
lyet téli estéken a falusi nagyanyó mond el a ke· 
mencepad melllltt kis unoka.inak. Lőcséról irják, hogy 
Keresztfalván volt özv~gy Tutek Jánoanának egy 
kis b&ránya, amelyet ugy ápolt, olédelgetett, mint 
egy kis gyermeket. A napo~ban az apró jószág a, 
nyitolt ároknál botorkált és a mélységbe zuhant. A 
szegény asszony a kis bárány nyöszörgésére figyel· 
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messé lett és odament az árolrhoz. Az öreg assz;:myon 
annyira erót vett a ltárányká.ja szenved-'11e mia.tti 
f?jdalom, hogy összeesett és meghalt. Ott találták: 
meg dermedt tagokkal kedves állatkája. mellett. Sziv. 
szélhüdés ölte meg. 

- A milliomos házassiga. Hogyan nősült 
meg Jfartin Péter gazdag new-yorki gyáros t 
Ezt irja le egy angol lap a köntkezőkben. 
Péter Martin levelat irt a szabójának : 

rriszta\t uram l Elhatároztam, hogy meg· 
fo~ok nősülni. Miután ön már tíz év óta 
szállHja ne-kem ruháimat, m~gbizom önt: 
szállítson nekem n:ost az egy~zer asszonyt a 
hazhoz. Barna legytm, csinos é;-; fia!al. Hol· 
nap déle!ött benézek az üzletébe. Tartsa ké· 
szen a választékot. 

i' 
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A sza~ó felolvl:lsta a levelet a mühelyébent 
a hol mintegy 60 leány van alkalmazásban. 
Képzelhető, mekkora re ~oluciót k~ltett a leá· 
nyok közt a levél, merL Péler Martin csinos 
fiatal ur volt s a mellett mil!iomos. Péter Mar· 
tin másnap Mlelőtt csakugyan benézett a. szabó 
üzletébe, rövid \"álogatás után kiválasztott ma- •.. 
gának egy barna fiatal leányt, azt beültette a ~ 
cabjébe és fél óra multán a. szabókisasszonyból 
mtlliomos asszony lett. 

- Rablók ~>gy postakocsi ellen. Lugosról je· 
lentik : A Gavosdia és Nadrag között közle
kedő postakocsit kisérő esendórre ~egoap va· 
laki 'l'álótt. A Ci'lendőr sr,ivén találva holtan U· 
rogyott. A posta 24,000 koronát szállitott, de a 
rablóknak nem sik,.rült a pénzt elrabolniok. A 
postakacsist letartóztatták. 

- Egy táncosnő öngyilkossagi kisérlete. Prá
gából jelentik, hogy az ottani német szinbáz 
balletláncof.nője, Pruzima Anna tegnap este la
kásán revolverrel magára lőtt és eletveszAlye· 
sen megsérült. A tett oka l!lzEnencsétlen szere· 
!em. A Íány ugyanis t~gy hivatalnokkal viszonyt 
folytatott, melybói nem nyiltak házassági kihí.· 
tás ai. 

- Titokzatos dráma. A francia főváros 
bünkrónikája szenzációs bűnténnyel gy t ra po· 
dott: megöltek eg:; szép fiatal asszonyt. AZ ~,..",.. 
áld;:,zat, mint Párisbó1 jelentik, Gore .h.llen, egy 
huszonnyolc esztendős amerikai müvés.t.nő, a 
kit halva találtak a kedvesének, egy Bydsenski 
nevü orosz err bernek a Bois de Boulogne· kö
zelében, a Rue Faisanderia-n levő lakásán. A 
balott ~toponyájá.n hatalmas lőtt seb tátongott, a 
mely, ~ mint a ·-:izsgálat kideritette, rnolnr
golyótól eredt. A szobában ott találták Ryd
senskí·t is, a ki a. renderbiztos kérdéseíre za· 
varba jött, egymásnak ellentmondó feleleteket 
adott, mire letartóztatták. Rydsensk:i azt álli· 
totta először, hogy az asszony öngyilkosságot 
követett el. Később eltért a vallomásitól azt 
mondotta, hogy Gore Ellen véletlenül ejtette el 
a revolvert, mely elsü:t s golyója az asszony 
fejébe furódott. Rydsenski előkelő orosz nemesi 
családból származik, azelőtt tiszt 'folt az orosz 
testőrségben. Párisba azért jött, hogy a szinpa· ..... -. 
don kiképezze magát. 

- Elrabolt aranyak. Vakmerő rablóhistória 
foglalkoztatja a kra.ssó szörénymegyei csendőr· 
séget, a mely iázasan kutat négy aranyra.bl& 
után. Az eset részleteiről levelezőnk a követke
zőket lrja nekünk: f aszilyán György petroszai 
lakos az egész nyáron családjával aranymosás-
sai foglalkozott. A krassó-szörénymegyei Néra· 
patak iszapjában ugyanis nagymennyiségben 
van arany és ennek a kimosásából igen aok 
szegény c~alád él. Vaszilyánék minte~y kétezer 
korona értékű ar~tnyat g,"üjtöLtek össze. A mult 
hétfőn éjjel négy bekormozott arcu ember tört 
bs Vasztlyin laKásába s a megrémült f·mbertól 
az aranyakat követelték. Vaszilyán tagadta, 
hogy nála arany volna. azt áUitotta, bop.y azo· 
kat már elvitte .Artldra, de még pénzt nem 
kapott értök. A rablók azf)nban nem adtak hi· 
telt ennelc. a. meiének, hanem Vaszilyánt mt'g· 
kötözték éi'i veréssel kényszeritették vallomásra. 
Mikor pedig az összevert embir már elájult, a 
feleségére és gyermeke1ra került a sor. A sze· 
géuy asszony, a mikor látta, hogy a legkisebb ~
gyermekét is b.ogy kinozz~k, bevallotta, hogy ·· ~ 
~z aranyak a kamrában vannak elrejtve. A rab· 
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Iók magukhoz ve~ték a fazekat. a melyben az § Csöd. Blászrégenból táviratozzák: Emmtr 
arany v~olt s azután eltávoztak. Vaszilyán a sok Adolf szászrégeni kereskedő vagyonára eiren· 
veréstól elvesztette beszéiőképességét és oly delték a csődöt. Az aktivák 36,000 koronát, a 
sulyos beteg, hogy aligha marad életben. A passzivák pödig 150,000 koronat tesznek ki,. 
csendőrség erélyesen nyomozza a rablókat. § Megzsarolt gróf. Régi húboruskodást m-

- Köszönetnyilvánitás. Ar. izr. jótékony-egylet tézett el ma a budapesti bünt::to törvényszék. 
részéről kibocsátott felb.iv&1 következtében adomá· Hat éves az eset; akkori időből való, a miKor 
nyozni sziveskedtek : NAuman Testvérek 5 öl, Muok Forgách Antal gróf országgyülési képviselő még 
H. és fia, M.-Szlatin& 5 öl, Révész Adoll l öl, Hol· szolgabiró volt ö.-Gyarmaton és Szcilovszkyért 
Jauder Ignác 1

/ 1 öl tüzifát, Haas Béla Bécs 40 kort•~skedett a kerületben, a kinek kortese Ka
kor., Bing Vilmos, Seidner Bernát Berzova, Hegyi pDr János akkor körjAgyző, ma pénzügyigazga· 
Albert, Spitzer Ignác, Leopold Zsigmoud, Glück. 1\á· tósági irodatiszt volt. Kapor Jánosnak a jelölt 
roly, Ele11 Armin, Herzel Bernát 20--20 kor., Steiner sok pénzt adott a kBzéhez, hogy vásároljon szá
Adolf Mayer Dániel. Mayer Sámuel, Schreyer Ja· mára szavazatokat. Kapor János oly hűségesen 
kab, 'schreyer Paula, Lészai S~ndor, Tenner· Ignác, .§s buzgalommal k~Vette ezt az utasit~st, ho~y 
Lóbl Gyula. Nemess Géza, Freud Fülöp, Mittler 
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a csendőrség vesztegetés, miatt Jet~rtoztatta es 
Zsigmond, Braun és Kohn, Funkelstein Józsl'f, May a pénzét lefoglalta. A penzzel aztan Forgách 
János, Weisz Sándor, Weisz Márkus, Lili•.•nberr; Antal gróf szolgabiró számolt el Kapor Jánossal, 
Sandor, Mittler Izidor dr., Singer Iuael, Bing Ede, át.adván neki 2600 forintot. Kapor azonban még 
Löfflt>r Jakab, Kemény Salamon, Kemény Manó, 200 forintot követelt, mert annyit vette~ e} tőle; 
vttenberg Tivadar, Grimm A. József 10-10 :kor., követelte pedíg immár a szolgabiró groftol s a 
Assael JózsEif 6 kor., Tenner József, Singer Gyula. inikor nem kapta meg a két ezrest, teljelentést 
Kende Arthur, Jellinek József, Marek Samu, Glück tett ellene. Forgáchot a felettes hatósága ki is 
Zsigmond. Klein Ignác, Preisach Vilmos, Mandl Vil- hallgatta s vizsgálatot is rendelt el ellen~, a 
roos dr., Nemess Zsigmond dr., Reinigel' A. Samu, minek eredménye az volt, hogy Kapor Jaaost 
Assael Adolf, Kohn Jó,.sef, Spiegei Lipót 5-5 alaptalan vádaskodásával elutasitották. Am ez· 
kor., N•Jgy Sandor dr. 4 kor., Somló Armin dr. 2 zel Kapor nem n.kart elhallgatni s egyre zak· 
kor., Lengyel Testvérek 6 pár alsóruha és 12 pár latta gróf Forgáchot levélben és szóban. Végül 
harisnya, Münz L 3 pár keztyüt, össz(}sen ll ~s 1/, elkeseredésében olyan levelet irt neki, hogy ha 
öl tűzifa és 542 l!orona. Ezsn nemesszivü adomá· meg nem tériti a 2000 forinti át, b át olyant tesz, 
nyokért hálás köszönetét fejezi ki Deutsch Mór, hogy a gróf. ki időközben képviselő lett, elve· 
elnök. sziti a mandáturnát, du ffi('{! kizárják a társa-

- Tordai cigányok Aradon. A Fehér Ke- ~alomból is. Erre a zsaroló teyélre Forgách fel
resztben Koszia L1jos tordai cigányzenekara Jelentette ~ap.?r Jánost. Ma targyalta az eset€t 
péntektől fogva három estén ·át fog hangver- a budapesti huntető törvényszék, amely Kaport 
senyezni. vétkesnek mondt:l kí, de tekintettel az egyhitő 

_ Telefonáljon cipöválasztasért. Porter Vil- ~örülménye~r~. csak 40 korona p~nzbün~etésre 
mos Nagy Aruházának, mely legnagyobb kéz- ~télt?. Az elltelt megny~o,dot.t az 1téletben, az 
séggel a házba küldi az árut. Telefonszám ugyesz azonban sulyosbttasért felebbezett. 
324 (városi és megyei). A legjobb cipőket sze· 
rezheti be ott legolcsóbb, árjegyzék szerinti ára· 
kon. Finom zsevró, box-calf, Rid, keztyü zer· 
gebőr, chagrin, stb. béléssal Ás bélés nélkül. 
Tartós munka, kitünő felsőbőr, egészséges erős 
talp. Minőségért. legmesszebbmen6 ketességet vá· 
lal ja Porter Vilmos Nagy Aruhú.za. Tartós forma; 
kifogástalan alak: és szabás. Erzékeny lábak 
részére külön raktár. 

- Dentolin fog·créme a legkedveltebb fog· 
szépitó. l tubus 50 fill. Vo j tek és W eis z nál, Aradon. 

- T. Ü:lletfeleink szives tudom!lsárA. hozzuk, 
hogy Révész Nándor könyv· es papírkereskedő urat 
;;--..-~l:>o:~usagtér 20. szám. Telefon 265.sz,} k~pviselóseg
g~t ruháztuk fel, ki elfogad minde11 a nyomdankat, 
valamint az Aradi [{özlöny kia.dóhlvatalát él'deli:lé 
megl:tizasoliat. 

-x- A pénz visszaadását igérte a mult 
évben Feller V. Jenő gyógyszerész minda.zok.nak, 
kiknek a hires Feller-féle Elsa·Ji'luid nem segitene. 
- 16,881 ember között egyetlen egy sem kérte 
vissza penzét, ez a legjobb bizonyitéka annak, hogy 
a Feller-féle Elsa,Fluid mily csodás hatással flYÓ· 
gyit. Ennek ellenében FeUer gyógyszerész 12,895 
köszönö lnelet kapott, melyek igazolják, hogy a 
valódi FeUer féle Elsa Fluid oRodás hatásu és a leg· 
"több betegséget, !Bint : köhögés, influenn, láz-, 
csuz-, köszvény, mell·, fej· és fogfájás, szurás, 
görcs, szaggatás, gyomorbaj, étvágytalanság, szem· 
baj, stb. gyorsan és biztosan gyógyítja. A párisí, 
berlini, londoni, római és nizzai kiállitisokon ki· 
tüntetett szer. 12 üveg, vagy 6 duplaüveg 5 ko· 
rona bérmentve. Egyedüli készítő FelJer V. Jenő 
.gyógys11erész, Stubica, Templom uta 91. szám (Zág· 
rábmegye), Egy családnál se hiányozzék ezen ki· 
tünő szer, melyet mlndenki, a ki csak egyszer al-

- kalmazta is, sok oldalu hatása miatt állandóan 
·használ. 

TÖRVÉNYKEZES. 
§ A vetélytárs bosszuja. Az aradi esküdtbi· 

·rósá.g ma b.ozott Uéletet Blázs Simon kurtakérí 
legény felett, ki szerelemféltésből meglőtte Pet· 
,.ekuce Mihályt, győztes veté!ytársát. Az esküd· 

_·tek az ügyészuek a szándékos emberölés bün· 
tettének kisérletét megállapitandó kérdésére 
·nem·mel feleltek, mlg igenlőleg _Kertész Míksa 
dr. védő kérdésére, hogy bünö~-e a vádlott su
lyos testisértés bün.tettében. A verdikt után a 
biróság Bhízst ktt havi foghátra ítélte, melyet 
-vizsgálati fogsága révén kitöltöttnek vettek. 

A Csillagbörtönből a halálba 
(Ö11g7Ukoa I•De.ne.) 

- A:J, .Aradi Közlimy tudóaitójátóL -

Budapest, november 21. 

Ywueties József 47 éves b udapasti szüle
tésü, óratokkészitő az este a csepelszigeti la· 
kásán főlakasztotta magát és meghalt. 

Vucsetics a minap szabadult ki a szegedi 
CsillagbörtBnMI, ahol gyilkosság és bigámia miatt 
volt 6lzárva. A törTényszék tizenöt esttendei 
tegyházra ítélte, de büntetéséből elengedtek 
három esztendőt, mert jól viselte magát rab· 
sága alatt. 

Vucseticsnek ezelőtt tizenkét évvel a Cse· 
pel-szigeten volt báza, földje és ami a fő, pom
pás keresetforrása. Vu•setics a oudapesti órá· 
sok é~; ékszerészak számára ké8Zitett óra- és 
ékszertok okat. 

Egy szép napon Vucsetics házában, ahol 
ifju neje gazdálkodott és egy apró gyermek 
éd~sltette meg örömét, megjelent egy sápadt 
külsejü nő. Hosszu utról, Amerikából érkezett 
és Vucsetics házába lépve, nem akart többé 
távozni. Vucsetics szörnyen megijedt a ;;ó lát· 
tára, ai!:iről csakhamar kiderült, hogy az óratok 
készitőnek e"ts6 felesége. Az óratok:·k:észitő há~ 
zánál az idegen nő megjelenésekor nagy bot 
rány játszódott le. Vucseties átkozódott, az ifju 
menyecske sirt éa eiakarta házát hagyni, IZ 

idegen nő pedig szótlan volt és letelepedett, 
mintha otthon lett volna. Másnap borzasztó ese. 
méoyre ébredtek föl a szomszédok. Az jdegen 
sápadt nőt meghalva, meggyilkolva találták. 
Gyilkosa Vucsetics volt. 

Vucsetics bevallotta, hogy az idegen nő 
elso neje volt, akivel Rozsnyón esküdött meg. 
A rosz megélhetési viszonyok ~övetkeztében 
kivándorolt Amerikába. New-Yorkhan az asz. 
szony honfitársának egyikével erkölcstelen élet. 
módot kezdett folytatni és amikor férje rájött 
erre, megszökött kedvesével. Kerestette a hűt· 
lent egy ideig, de hiába. Amerikából való tá· 
vozása előtt azt a hirt kapta, hogy neje Bra· 
jiskában, koltrában me1halt. Néhány ezer dol
lárnyi megtakarított pénzecskéjével hazájába 
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visszatért, és itt jóhiszeműleg nősült meg u;1·a. 
Mikor első neje megjelenését követő éjjelen 
fölszólitott~t, hogy hagyja el a házat. az asszony 
fenyegetőzni k( zdett, hogy följelenti. Ekkor 
oly éktelen dühre fakadt, hogy a keze ügyébe 
akadt ké:;sel sz~ven szurla. Az asszony jajszó 
nélkiH holtan rogyott össze. 

A törvényszék tizenöt évi fegyházbünte· 
tést m ért a szerencsétlenre. ti: l őszö r V á.cott a 
fegyházban, később a szegedi Csltlagbörtönben 
töltötte ki szomoru napjait. Itt kapta azt a hirt 
hogy második neje meghalt bánatában, majd 
hogy fiacskája is elhalt. 

A napokban hagyta el a börtönt, roert a 
hátralevő három esztendőt elengedték neki pél
dás magaviselete míatt. 

Első utja Budapestre vezetett, ahol a ke· 
repesi·uti temetőben földiszitette neje és gyer· 
meke sirját, altán hazarnant Csepeire és föl· 
akasztotta magát. Az asztalon egy papírlap fe .. 
küdt, amelyen ez volt irva: 

"Nihcs mit keresnem a földön. Onként 
megyek a halálba. Isten bocsásson meg bü
nömért." 

KÖZGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
Aradi heti gabnavásár. 

- A:I. .Arom Közlő-ny tudósitójától. -
Arad, november 21. 

•rartós szárazság uralkodik, néha kevés 
dér nedvesiti a termő földet. Eső vagy hó el6· 
nyös volna. 

A mai hetivásár é\énksé~?:ben, behozatalhan 
tekintélyes forgaimat adott. 

M.integy 4000 métermázsa buza és 15-00 
l métermázsa tengeri jól tartott !lapi áron kelt et 

l Mai gahona·árak : Az árak kilogramm ~e 
sulyegységet véve a1apszámitásnak, ):(lrtma er· 
tékben: -

Uj-buza I-siS minőségü ?·20-7·ao . 
Uj-buza közép 7·oo-7·to. 
O -tengeri 6'80--6·oo. 
Uj·tengeri morzsolt 4'80-4'81i. 
Rozs 5·70-ö·so. 
Arpa !~'d0-5·~o. 
Zab f1·5o-5·6o. 
Az irányzat változatlan. 

= Fizetésképtelensógek. A bécsi Creditoren· 
Vereia a következő fizetésk.éptelenségekröl tesz jelen· 
tési: Rosenzweig Piakás, Lemberg. - Reihenberg 
Sámuel, Radautz. - Özvegy Boros Árpádné, Nagy· 
8eent·Miklós.- Kohn Mór, Pezsony-Bzent·György. 
- Gutjahr Ignác, Aspera. - Dont.A Agost, Seldnitz. 

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem, 
- Nonmber 21. -

Magyar el.Wrmw.M4: Öreg nehéz páronként 400 .idJo. 
8Y&m.mon felüli sulyban 108-9 fillérig, öreg közé~ ;,álOft. 
ként 300-iOO kilogramm sulyban -- :filléng, · Hat&l 
11ohéz pAronként 320 kilogram.mon felüli sulyba.n 110-1 
tlllérlg, fiataJ közép p&ronként 251-320 kilogramm suly· 
ban 108-9 fillérig, fiataJ könnyű páronként 2:)0 i:llo
~rammlg terjedő sulyban 108-9 fillérig. 

Bzwbiat: Nehéz páronként 260 ldlogrammon feliill 
mlyba.n 106-9 fillérig, közép páronként 240--200 kllo
!ramm sulyban 104:-6 :fillérig, köllJlyÜ páronként 240 Jó. 
!ogrammtg terjedő suiyblloD 100-2 fillérig. 

Sertúlituám. November hó 18. napján volt kénlet 
57,773 darab, november hó 19. napján fölhe,jt&tott 7ts 
darab, november b.ó 19. napján elszálllttatott 9il darü, 
no...-ember hó 20. napján maradt készlet 37,616 Wall. -
Uz.let: Lanyha. 

Hivatalos árfolyamok 
a t.u.dape.tl Ara• N ér'UidGullll-., 

B•dapnt, november lU. 
W:agyar aranyjáradék •% 
W:agyar koronl\iáradék i% . . . . . . . • • , • 
Wagyar arany i~% . , , .......•• , , 
W-agyar ezüst 4~% • • • . . . . . • , •••• 
W:agyar keleti vasut . . . . . . . . . • • • . • 
M:agyar földtehermenter,itésl kötvény • • • , • • 
Magyar italmegváltási kötvény . . , . , • . • , 
6orvát-szlavon földoobermentesitési kötvéey . 
){agyar nyereménysorsjegy kölcsön . • • • • • • 
TisZaszabAl.yozási és sz.egedi kölcsön • 
Osztrák papírjáradék . . 
Osztrák járadék ezüst . 
Osztrák járadék arany , 
roronajáradék . . • • • 

.. .. ..... 

- .. --.--.-
-.-
98.-

199.
lö7.-
100.75 
100.50 
120.50 
100.-
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Budapesti árl'1~ és értéktőzsde. 
- Az Amdi Kü:löny Üi.Yirati tudósítása. -

Budapest, november 2:1 

n,:mamk BuzakinAlat mérsékelt, vét.elkedv gyön:í:ée. 
Nyugodt irányzat mellett 17,000 mótermázsa korült torga
loml:la, változatlan árakon. Egyéb gaboaauomol!: valtozat
lanok. Jdöiar~ hideg. 

.Eatitözad~. Berlin 1~. páris 10-el olcsóbb. 

Zl1Yl~ l2 •írakv~: 

Buza 1903. áprllt!lra . . 
Rozf> 1903. ánrilisra . . 
Zab 1903. á~·riE,..ra . . 
'l"e.c1geri 1903. m<>J us ra . 
Repce a.u:wsztusra . . 

7.81- 7.6~ 
8.62-- 6.6:3 
6 35- 6:36 
~.78- 5.79 

. 1115-12.03 

Zádat :; 5f-akrYr: 

Buza 1903. b.prilisra . . 
Rozs 1903. áprilisra . . 
Zab 1903. ltp:iiü;ra . 
Teu~reri 1903. malusra . 
Repce augusztusra . . 

7.H- 7.65 
6.65- 6.66 
6.38- 639 
~.80- 5.81 

.-.--.--
Z·irl<:t E órakor: lw:cma 

Os1.trák hitelrészvény . . . . • . . 86-4 -
M>tKyar llltelrészvény . . . . . . 700.-
Les:.../im H.olvba.nk re:n> ény . 440.-
Rlrnr.-~hm!.nyi "''asmü rt·szvtiny , . 4o6 ~O 
!)súráluna.gyar állM\\'asuti ro.is...,véay 639.2i 
Kö1.ut1 \'asut , . . . . . . . . . 612-
Városi villamos >a!:lut rés;,vér.y . 323.-

NAPIREND. 
November 22. Szombat. Róm. kath. naptár: Cccl"ia. 

- Pro,-.stáns napt~r: Cicele. - Izraelita. naptár: Sabbat, 
Chaje S. - Görög-kelNi naptár (novemher 9.): Onezifor. 
- A nap !tél 7 óra - perdi:nr, ·üyu~,;z1.k 3 óra ó9 f)erc
i:or. - A hold kél n óra 50 perckor, nyugszik o óra 21 
perckor. 

KtUoeey-kiinyvtAr. Nyitva van hétfön, szerdan ás szon. 
uton delelőtt ll ':rt ~1214 órá.i~; kodden, csütört5kön é~ 
penteken délul.án l '!J--2 1~ óráig; va.:;áru<•P és \iünepna
polc:on zárva. Hel:yi::>é!C Ereklye-rnuzeum helyisége melldLl 
ll. téster em. 

h!öjó&lb. A központi meteorOl0gia.i-inté:;o;etnek .. \radt~ 
kúldctt tAviratal szarint a mai napra a lü>Yetl!:ezv ldojlt 
ru varnató: Hid~g. délen eh•étve csapadék. 

November 22. A tisztviselök fogyasztási ~<zövetkezete 
lelszámoHIS a.latr rendkivüli küzgyülése délelütt ll tk ór~ 
kor (Aradi és csanádi egyesült vas ,tak gyülésterem.)
Az aradi kereskedők körének választmányi ülése este 9 
órakor. - A nagy zorindi kereskedő- és ipar.'s ifjuság 
Katalin-bálja (Dá...,id Sandor vendéglő.) 

Vasuti közlekedés. 
- ~éJ17e• 1902. éd ok.tóbei" h6 t~m. -

ARAD RÓI, ARA DRA 
Budapest felé Indul: 

Nagyváradra reg-gel 5.10 
Gyorsvonat. reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
&~mélysz. tv. d. u. 4.45 
Gyorsvonat délut.á.n 4.21 
Személy-vonat este 9.35 

Erdély felé : 

Személyvonat reggel 6.35 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinig délután 2.04 
Személy·mnat d. u. 4:.07 
&aónára délután 7.23 

Temesvár felé: 

Személyvonat reggel 6.15 
&emélyvonat d. 6. 11.56 
Vegyesvonat délután 5.-

Szeged felé : 

Vegyesvonat reggel 7.10 
&emelyvonat d. u. 4.11 

Brád fehi: 

Személyvonat reggel 6.2!1 
Vegyes,•onat d. u. 12.06 
6u.ra.honczig szm. du. 4.ao 

Bu Ifapest fel öl él'kezlk: 
Személyvonat reggel 6.05 
Személvsz. tv. re~gel 9.10 
Gyor::vonat délelőtt ll.~l 
Személyvonat d. u. 3.32 
Gyorsvonat este 7 .ll 
Szmv. Szolnolu'ól eate 9.-

Erdély . feliil: 
Soborsinról reggel· 
Személyvonat d. f', 
RadnAról déluthn 
Gyors>onat tiélutAn 
S:oemelyvonat e;;t~ 

Temat~vár felol: 

M~ 
lú.5ú 
2.36 
4.i~ 
8. 57 

Ve~yesvonat d. e. 10.43 
&.r.ilmelyvoat d. u. 3.M 
S~emelyvonat ó.iiel lO.!>Il 

Szeged felől: 
Szemé'yvouat reggel 8.~~ 
Vegyesvouat este 7.0ö 

Brád felől: 

Ourahonczról azm. r. 8.03 
V egyesvonat d. e. 11.
Szemelyvonat este ó.M 

N e m z e t i s z i n h á z. 
Bérlet 53. sz. Páratlan. 

Szombaton, 1902. évi november h6 22-én: 

Casanova. 
Nagy operette 3 felvonásban. Szövegét írta.: Paragó Jenö. 

Zenéjét szerzette: Barna lzsó. 

SZEMÉLYEK: 
A sátlm Békéssy Gy. 
A felesége R1:oBa LilL 
Napoleon Sarkadi A. 
Casanova Szabó József. 
Barbarina Szilassy J. 
'M.ara.l Bokor Imre. 
ll. ari on Karácsonyi. 
Pietro, kertész Bejczi Gy, 

Rendőrfőnök 
Emilia, neje 
Náthán 
Egy bakter 
C apitano 
PompadoUJ' 
Heloise 
Udvarmester 

llezdete elite 1 6PDII.DP. 

Juhasz S. 
Garai Ilonka. 
Németh J. 
Füredi J. 
Kley Marika .. 
Parlagi K. 
Jeszenszky J. 
Tukora.i. L. 

ARADI KÖZLÖNY. 

EtEGÉNY .. CSARNOK. 
A róma-párisi expressvonat ~ 

- Angol M!g6P.)'. -

Porditotta: RiU Gyula. [16] 

(Folyta.tás.) 

M'"gludhutom az okait is 1 
Mett Laroche és Páris között ó volt az 

egyetlen hölgy utas. . 
- Hát hiszi ön, ho~y egy g1'öngéd női 

kéz ké~ es lett volna a. ?Yilkos::;ágra 1 kérde1.te 
mélyen megrendülve a táborno:,;,. 

- A bizomitékok! 
- Hát arró: is megvannnk győzöd ve, hogy ! a hálókocsiban nAm vol~ más nő S7.f>mé!y 1 

! - Az kélségot s~!ra szenved. Ki is lehe· 
1 lett volna más-1 r arociléban Mm szállt fel 

l
l s. nkisHro. a vonat pedig ULközbfln sehol sem 

tartózkodott. 

190~ liOVt>mbPf 2?., 

Szeazüzlet. 
··- Nove1• er 21. -

Mai Jegytád>lk: Kés;:; árú na ey ball uyer~ s,;l;sz ll~ 
,·~tl•ll:t., k.íc::;h:.vben 117 kuruna; finomHatt SZ03'1. uagyba.n 
1 3 :'orona, kir:Rüt~· ben 120 korona horc1ó uélkül, p sr 100 
u:r '\}, hol.~értve 70 kc•rona. fm,'Ya"-:~.tasi a.dót. 

5~,;1'Íi1Jtt mos~ .. :k l 2'80--!:>.·- korona mm<\zsánktm 

J,hnbeck .J4nos 

elsö magy. kir. szab. érckoporsó-:·yára és temetésrendező 
intézet éből. 

Szombatsági Sármezey Arpad, saját, 
ug-y g,yermekai Irma é.; Antal. a pösa Szent 
pétery Alltal és n+~ stiU. Heffele Sarolta. 
valamint a. n~\;.:-ys7.áinu rokom·ág n~v8ben 
is fáidalomtelt sziV\'81 tudatja, forrón szt~ 
retl~tt s f1:1lejth~tetlen jó nejt·, illetőleg 
édllsanyjuk, leányul{, sogornö:ük és ro 
konuk 

1 - Ez utóbbi kijelentést illetőleg, ön hatá· 
i rozo~t ttívedó~:ben v~u. Ha az előbbiek is íly t 

1 b~ztosak, akkor a tévedés azoknál sincs kí· 
zana. 

szombatsági SÁRMEIEY ÁRPÁDNÉ 
szUI. Szentpétery Agnes Leonának, 

f. é novernber 21·én. hajnali ll/, órakor, 
életérrek 33 ·ik s boidog bázas~3guk 15 i:( 
évében, hosszas szemredP-s és a, haldoklók 
szentségének áj•atos felvéLele u'án történt 
jobblt'lLre s"!:endc:rü!tét. 

- Mi 1 a vonat m~gállt volna valahol'? 
- kiaHotr, közbe a rendőrfőnök. - Miért nem 
mondotta ezt nekünk. 

- V .tlóRzinüi~g. mert nem kérdezte. Álli· 
tásom azonban való Léoy. Ezt mindenkitől meg 
kérdezheti. 

Amint a szavakat a rendőrfőnök: meghal· 
Jotta, rögtön az ajtóhoz sietett. és beszólította a 
kalauzt. Bár az múg miodig mámorosnak lát~ 
szot, meger3sitette a tábornok szavait. 

- Nos és miért ál!.ott meg a vonat 'l 
- Valaki meghuz.'a a vészff\ket, mert kü· 

lönben nem állottunk volna meg. 
- Ho~y ki volt az. azt nem tudni, de 

hogy valaid meghuzta a vészf6ket, az két· 
ségtelen. 

- Ez ~gészen más világot vet a dologra 
- vélekedett a vizsgá ó biró, - mit sejt ebből 
a tábornok ur 1 

~ A sejtés és megállapitás az te1jesen az 
ön dol~a. Éfl es<tk felhivtam figyelmöket erre 
a körí.ilményre, hogy e.~zel is bizonyitsam, hogy 
mily gyönge alapon áll gyanujnk. Hanem hö 
kivánja elmondo!ll Yél~ményemct erről a do· 
logról 1! 

A biró beleegyezőleg bólintott. 
- Csak oly em oer ny u Ihat a vészfékhez, 

ki ebbe a szörnyü katasztrófába, bármily cse· 
kély részben is, de böle van keveredve. És bi· 
z.onyára okkal nyult a vá q fék b. ez. 

~ Mi volna az az ok 1 
- R~mfilem, hogy arra segítségem nélkűl 

is rájön 'l Alkalmat akart adni egy másiknak, 
hogy a vonatot elhagy hassa. _ 

- Dö hogy lehet az lehetséges 'l Onnek, 
vagy egy másik utasna.k okvetlen látni kellett 
volna őt. A kocsi folyasója emberekket volt 
tele. ugy, hogy azt senkisem hagyhatta el ész· 
revétlen ül. 

. - Én azt hiszem, hogy az illető akkor 
már elhagyta a kocsit, értem annak a belsejét. 

El hagyta 1 Miként 1 Hogyan 1 Mit akar ön 
mondani 1 

- Azon fülke nyitott ablakán, melyben a 
meggyilkoltat találták. 

- Tehát a nyitott ablakot ön is észre
vette 1 - kérdezte hirtelen a rendőrfőnök. 
Mikor'? 

- Amidőn az el::;ő lármára kijöttem a fül
kéből.. Már akkor gondoltam arra, hogy ott va. 
laki elmnnekülttetett. 

- E~y nö nem volt arra képes. Eg-y tel· 
jes gyorsasággal baladó express-vonatból kime· 
nekülni merő lebet,,tlenség, külöoösen egy nő· 
nek, - makacskodott a renrlőrfőnök. 

- Az lstenért míért lovagol mindig azon 
a gondolaton, hogy ;1z egy nő volt? Nem lá
tom be, hogy miért tette volna egy nő és miért 
nem egy férfi 1 

- Azért. mert a fíilkében ezt találtuk, -
szólt a rendőrfőnök helyett a vizsgálóbiró és 
oda nyujt.otta a tábornoknak a csipkedarabot 
és a gyöngydiszt. - Ön ismeri bizonyára eze. 
ket a tárgyakat, legalább is egyikét, vagy va· 
lami hasonlót hozzá.. J;Jbben biztos vagyok ; én 
felhívom önt, és kérern önt, én az ön becsü· 
letességéhez és igazságérzetéhez folyamodva 
kérem öot Sir Collingham, mondjon el min· 
ndent, kérem, mindent, amit ez ügyben tud. 

(Folytatása könlkezik:.) 

A boldngult drága hillott hiíit tete· 
mei novemtwr 22·én, d. u. 3 ór.;kor fog
nak Perényi·Ulca 3. sz. a. tuizhan róm. 
kath. ~zert~H( ás sze ri nt bes;.;eni.dtetní s a 
fe'ső temetőben levő családi sirboltban 
örök nyugalomrr1. tétetni. 

Az eng~>sztelő gyászmise-áldozat a 
boldogult lelkiüdve ért november 24 én, 
d. e. 9 órakor fog a főL Mmorita· o.t.yák 
ideiglenes templomában (Kölcsey-mea) uz 
egek Urának bemutattatní. 

Arad, 1902. november 21. 

Aldás és béke poraira ! 

, Elit kávéház ás uri mnlató. l Aradváros e!őkelö közönségének találkozó helyt~. 
1 1\,a, szombaton 

Nagy Károly e!s6 aradi népszerii 
zenekara nagy 

HANGVERSENYT 
rendez teljes zenekarával, különösen Dan~ 
kó-müsorral. 

Ezen élvezetes hangversenyre a n. é. 
közönség számos látogatását kéri 

Kiváló tisztelettet: 2oo~ 

Lőwy lgnácz. - Nagy Károly~ 

Telefon 162. szám. 

Ajánlok kitünő minőségü szagttdan 

fii ti)·l~őszenet, 
darabos 

légszesz-pirszenet (koksz), 
kétM:r.er Dlosett, valódi poroliz 

kovács·kőszenet, 
1813 rostált, darabo• 

b~kfa. sze::n.e't,. 
iSO kil68 610Jozott zsákokban házho•. 

•zállitva. legjut:inyo:-;abb árak mellett. 

:Fl.. e 1..1 s z :at.~: o · r,. 
A.rad.,c ::OC:,roa ~o:a.:t-'Uir 1JI. 

A rendelmények szállitása szigoru ellenOrzás mel· 
lett történik 1 a helyes sulyért jótállást válla.lok~ 
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mtnden leT4'111-. bouillon•, m6.rtA8· . _ .,,~;.. Erödús, könnyen 
• 1, Y' ~: l'mészthetö,egészsé
• · ·· ges Ievesek, molyek 

csu-pán viz hozzátételével 

" 16zelékd4'k Rtb. 
me.-lc-p6en Jó izt kölcMönöa. 

Néhány csepp elegendő. 
hegecskékben Bo fillértól kezdve. 

azonnal készithrtők. 
19 különfele hjtába.n. 

élelmisz~rei. 591 
Egy kisérlet meggyőzöbb mint bármely reklám. 

=-~·~-""'"== Minden fűszer-, csemege-kereskPdésben és droguHiában kapható. "='"""''.: .. _:.~~ .. --,c;, 

Jlirdetmény. 
Az atadi izr. hitközségnél a szárnyas állatok levágásáért 

fizetendő illetékek beszedési joga 190:}. évi január hó l-étől 
kezdődőleg 3 évre 

haszonbérbe kiadó. 
Az ez iránybani irásbeli zárt ajánlatok 1. é. novemher 

hó 30. napjának déli I2 órájáig az ajánlati összeg 
l 0°/0-ának bánatpénzül való mellékelése mellett nyujtandók be. 

A közelebbi feltételek a hítközség jegyz6i hívatalában be
teklnthetók. 

Aradon, 1902. évi november hóban. 

Az aradi izr. hítközség nevében: 
/ 

Deutsch Bernát, 
213 6 elnök. 

••••••••••••••••••••••••••• 
: Hilgyeknek és Uraknak : * egsaránt ajúnlható az áHalam készitett "Contre Son" kor· * * pa elleni fpjmosó, raels a JrgUsz•ább anyagokhul van össZE!- * 
·~~ * * Hogy az egtiszségre nem karos anyagokat tartalmaz. iga * * zolja ~>g.v budapesti kir. ker. törvényszaki hites vegyész, valamint * 
• 

a zürichi nemzetközi vegyintezet bizonyítványa. 
gzen fej moso rendes használata mt>gszüntt>tí a fejkorpa * * képződést, .a hajnak seiyemszerü fioom.súgot és ígen szt p * * fényt ad. . * * Nem á.llitom, hogy hajnöventő, b:1nem az által, hogy a * * fejbőr tiszta és korpa mentes, a hajhullást enyhitt * 

• 
Ezen fejmosó minden esetbf~n a l~nagyobb sikerrel lett * 

használva, mit számtalan egyennel tudok ignzolni. * Kitünó hntásánál fogva :;:zámtalan r~st>tben aj"ánlva lP:tt dr. * * Tisch Mór Arad város tb. föorvosa által. * * Gyors sz0rudá.Ra által a legérzékenyebb fejen is használható. * * A'" ESY ü:ves Ara eo k..:r&Jomár. "1tll * * A n. é. közönség becses bizalmát kérve, maradtam • 

* kiváló tisztelettel * 
t TUilÓ()ZY ELEii : 
• :todr&a. 106 * 
: Arad, Andrássy-tér 18. Salacz-utczai rász. : 

••••••••••••••••••••••••••• 
MARIA-RAD.AI GYOMORCSEPPEK. 

Gyomorgörcs. gyomorfájás. erös gyomorhurut es étvágytalanság ellen biztos szer. 
EK:r öveg iira 80 UIMr. 

M.-Radnai vértisztitó és fájdalom nélküli hashajtó labdacsok. 
Egy doboz 6-ra 60 Ullt:r. 

~ M.-radnai lábizzadás elleni kenőcs. 
Kipróbált hatásu. egy tégely használata elegendő. - Egy t.~.rel:r 6ra l kor. 

. . Xossuth-féle )f.-raDnai Qyöngyvirag-enme. 
Apolja, szepiti és finomifja az arczhört. eltávolít májfoltot, szeplöt pattanáso

~ kat, bóratkákat es az arcznak bájt és üdeséget kölcsönöz. 
IUs t.égU l korona. - Nau té,;lt ll korona. 

M:.-:rad..n.at. SY o :r:n. o r e r Ö e i "t ö "t e a. 
Ep e•on1ag Ara l kor. 20 lill. 

l'ria-radAai lu.jnmtia biztos mr hajhullás éa fejkor~a ellen kitünő bajáiJul6 am. 
l üveg ára 2 korona. 

Xitiinő közkeavtltsignek öntnaö Xossuth-féle hajuszpeDrö. 
Egy dobos Ara 30 fillér. 431 

Kaphatók: 

UDVARDI KOSSUTH PÁL 
a ~Megvá!W~-hoz czimzett gyógysz~rtárában 11.-RadnAu. és az ország minden 
nagyobb gyogrszertárában. - Gyogyszerészek n\szé1·e Aradon Vojtek és Welaz 

gyógyáru kereskcdőlrnP.l. 

7-1902. urb. Buttyin közs. v. urbéresek elnöke 

Faeladási hirdetmény. 
A Buttyin községbeli volt urb. közös birtokosok tulajdonát 

képező, Buttyin kö:~;ség határán fekvő "Bárd a" nevü erdőrész
ben a vonatkozó re.ndszercs erdőgazdasági \izemterv rendeike
zései értelmében kihasználható 1894-1901., összest:.n 8 (nyolcz) 
évi 129·57 kat. hold kiterjedésü vágásterület -15171 köbmétert 
tevő fakészlcte 1902. évi deczember hó 4-én d. e. 10 órakor 
Buttyin községházának tanácstermében irásbeli zárt ajánlatok
kal egybekötött nyilvános árverésen eladatni fog. 

Tájékozásul rnegjegyeztetik, hogy az eladandó fatőmeg 
9"11 százaléka tölgy mü-fa, 60·89 százaléka tölgy és cser ha
sáb tüzifa, ao·oo százaléka pedig tölgy és cser dorong tüzifá
nak min6sittetett, de a fakészlet igen tekintélyes része szőlö
karó termelésre kiválóan alkalmas. Az Arad-csanádi vasutak 
borossebes-buttyini állomása a nevezett erdő közelében van. 

A hivatalosin megállapitott becsár egyszersmint kikiáltási 
ár 20860 korona, azaz Hn~zezernyolczszázhatvan korona. 

Venni szándékozók felhivatnak, hogy az árvel'ésen szemé
lyesen megjelenni vagy szabályszerűen kiállitott, a kikiáltási ár 
10°/0-ával, mint bánompén?;zel ellátott irásbeli zárt ajánlataikat a 
szóbeli árverőst megelőzőleg annak határozott bejelentésével 
sziveskedjenek benyujtani, hogy az árverési és szerződési fel
tételeket ismerik és azoknak magukat alávetik. · 

Az árverési és szerződési feltételek Buttyin községházánál 
betekinthetők, kívánatra irásban megkiildetnek. 

Utáajánlatok nem fogadtatnak el. 2128 
Buttyin, 1902. évi november hó 20-án. 

. Szép fogak ! 
csakis 

DENTOLIN 
fog crema 

ha~zn lata llltal nyt:>rhetők. 

Egyszeri használat után min
denki megkedveli. 

Egw tubus 50 fillér. 

Urbéresek bizottsága. 

Le~jobb beváf.lárlási helye 
miudennernü 

illatszerek, 
szappanok1 
fog kefék, 
fog porok, 
fogpasztak 1 
száj vizek, 
hölgy porok, 
arczcremek, 
arczviz ek, 
haj•zeszek, 
azivacaoknak. 

A legmagbizhatóhb minöségekben 

mindennemü 

ORVOS-SEBÉSZI 
és 

SZ(Tf_.í_;~SZI<~I 

köt sz erek. 
LEGOLCSÓBB ÁRAKI 

WOJTEK ÉS WEISZ 
drogueria és parfumaria nagykereskedéte ARADON. m• 
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Zálogczédu~ákat, 
tört aranyat, ezüstöt és ékszer
tárgyakat készpénz fizetés mel
lett a legmagasabb árban vesz 

DEUTSCH IZIDOR 
órás és ékszerész 

A R A D, T E M P LOM-U T C Z A 
}f'inorita-palota. 

Alkalmi vételek folytán legol
csóbb bevásárlási forrás ! 

1fraD legnagyobb 1746 

óra ás ékszor-raktára. 
TELEFON 438 

Villanyos házi csengő 
bevezetést, 

Villanyos házi csengö 
javítást? . 

V i ll a n y o s cs e n g ő 
évi jókarban tartást, 

Házi telephon 
Ezerelést szakszerüen és jutá-

nyosan készit l'l8ll 

Kalmár ·József 
villanymüszerész, kerékpár és var· 

rogép raktár és javitó mülielye 

. A.R A D, Salacz-utcza 2. 
. H05-1902. ügyszám. 

!rvarósi htrdatmóny. 
Az "Aradi ipar és népbank" · 

tulajdonát képező, butorokból 
· s berendezési tárgyakból álló 
és 1H08 korona értékü ingósá
gok az 

1902. évi november hó 28. nap·~ 
ján délután 3 órakor Aradon, 
Szabadság-tér 18. szám . alatti 

épület IL emeletén 

közbenjöttöm mellett megtar
tartandó nyilvános árverésen 
eladatni fognak. 

· Arad, 1902 .. évi november 
hó 21. napján. · · 

Beles János, 
kir. kriz.ie!!'~·zi\. 

tgy elegáns garcolt lakás Jutányos áron 
parkett és gázvilágitással, azonnal 
kiadó. Varjassy Józse(-u:cia 14. 

adok zongoraórákat kitünő mód 
szer szerint. Varjassy József utc;:a 
14. sz. 2124 szám. 212 5 

Erdélyi · kávéház, buffet és étterem! 
Van szerenesém Aradváros m. t. közönségével tu

datni, hogy a 

,·olt Lőwy Ignáez-féle 

ká,réJtázi helyisél;'et 
(Szent Pál-utcza 10.) 

átvettern és azt a mai kor igényeinek megfelelően spe
cziális erdélyi konyhámmal megnagyobbitva, még e hét 
folyamán ünnepélyesen megnyitom. . 

. Czélom elérhetéséért azt csakis szolid alapon veze
tem és azon fogok lenni, hogy 'm. t: polgári vendégeim 
teljes megelégedését kiérdemeljem. = Htrle.g és m.eleg éteJek minden ·időben. - Pontos 
és ftgyehn.es A.~üJ~olgálás. - SzoUd alapon ve~etett üzlet. 

Alázatos tisztelettel 

Fiilöp Károly, 

~~o1{.%oj{ó~oj{o~o~~oj{oj{o~o~<>~Q~~j{o~<>~4'~"~"~~9~o1l<>~ 

~- .KRIEGLER ADOLF ~ 
~ mü-óras és ékszerész . ~ 
~ lrad, Andrássy-tér 18. szám, (lóos-ház) láray delikatesz űzistB mellett. ~ 
tf. · Van szerenesém Arad és vidéke nagyrabecsült kozönsé- ~ 
~ f!ének tudtára hozni, hog-y Krlegler D. budapesti arany, ezüst és ~ 
~ ékszerárugyáros Aradon fiókűzietet nyitott és saját, készitményü ;!t 
~ áruit, mel,yek a legízlésesebb és legujabb kívitelüek. gyári árak- i1:t 
&j ban árusitom, Az összes trany és ezüst áruim a leJ!jObb tar· ~ 
~ talmu, roely a cs. és kir. fémjelz6 hivatalból fémjelezv~:\ vannak. ~ 
~ A l{piegleP D.-féle arany, ezüst és ékszerárugyár 35 ~ 
~ éve áll fenn és számta.tan éremmel lett kitüntetve. Ht 
~ . Egyszersmind lortesitem a n. b. közönséget, hogy elválla- * 
~ !ok míndennemü órajavitásokat és legnehezebb különlegességü ~ 
~ munkákat ugy órákban, mint aranynemü munkákban. Nálam vá- ~ 
~ sárol~ vagy javitt>1lott órákért 3 évi jótállást es:t.közlök. . ~ 
~ B"'Cses pártfogását kérvA · 2133 ~ 

~ alázatos tisztelettel ~ * ~rieg1er .A.clo1f, ~ 
M chroRomater mü-órás és ékszerész ~ 
~ ~ 
~ .\.rad., Andrássy-tér lS., I~óes·ház. - · ~ 

~o%<>&;;Ko;Ko&o~;go~~;;K~~~;K<>&<>!L<>}K<>~?K*;K9Jé~~J;<>~;K~}K<>~~~ 

Ültessünk sikutat almafákat, 
mert ezeket legkevésbé bántja a vér· · 
tetü! Szép nö\'o'SÜ 2--3 évt-F, az 
öni :dült,.té::'J'e le~alb!mas(}ba ne· 
mesitett 1'1: kulaí a' m:; racsPm et éket 
ajánl P,dk•'rt H•'nrik 1'i··prő~i (A.rad· 
magyP) gazda~:ig~ (Siku!a közPlé· 
b ... n). Ezre 400 kor .. ~'L::iza 50 kor• 
Csomaholá~:-a.l, 'iasu:on ft•indva. 21u 

Uraságoktól levetett 
téli és nyári ruhákat 

a lB[Ina[asabb áron voszoi. 
Kivána.tra bál.boz is megyek. 

Továbbá használt bntorokat is ve· 
szek és oicsó áron eladok. 1928 

M~n~z~r M~rmn 
Arad, Petőfi-utcza 7. sz. 

591-1902. szám. 

Arverési hirdetmény .. 
Alulirott kiküldött végrehajtó 

az 188 L évi LX. t.-czikk 102. §·a 
értelmé ben ezen n el köz h in·é teszí, 
hogy az aradi kir. járásbiróság 
V. 872. számu végzése által Arad
mef!yei t l; k arékpéuzt<lr végrehaj
tató javára Schiebl }i,i~riá!J, Wer· 
ner Mátyás, Tu"Uele F~umcz ellen 
200 kor tő'{e és járulékai erejéig 
elrendelt ki e 1égit(ísi ''ég rebajtás 
alkalmával biróitag le- és. felül· 
foglalt és 1351 koronúra becsült. 
butorok, serté.~ek l!s gazdasági ~ ~ 
eszközökből álló ingó~á~ok nyil
vác·OS árverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek a b.elyszinén, 
vagyis Fakerteu, alp':'r~.·pk lakásán 
leendő eszközlésére 1902. évi no
vemóber hó 22·ik napjának delelőtt 
10 órája határidőül kitüzPtik és ah~ 
hoz a venni gzándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok ezen 
árverésen az 1881. évi LX. t.-cz. 
107. §-a értelmében a legtöbbet 
igérőnek becsáron alul is eladatni 
fognak .. 

Az elárvet·ezendő ingóságok 
vételára az 1881. évi LX. t.-czikk 
108. §·ában megállapitott föltéte
lek szerint lesz kifizetendő. 

Kelt Aradon. 1902. évi októ· 
ber hó 3I·ik napján. 

Ortutay1 

Te1e:ro::r:1 219. A.1ap1 't'ta;to'tt 1860. 

Gebl1art J. és ·tia -.ilt•fttlon. 
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